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Package contents

™ RT-AC86U Wireless Router
M ACadapter

™ Quick Start Guide

M 3 *wireless antennas

™ Network cable (RJ-45)

@ NOTE: If any of the items is damaged or missing, contact your retailer.

A quick look at your router
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1. LANLED 8. Power (DC-IN) port
2. WAN (Internet) LED 9. USB2.0port

3. 2.4GHz/5GHz Wi-Fi LED 10. USB 3.0 port

4, Power LED 11.  WAN (Internet) port
5.  WPS button 12. LED On/Off button
6. Wi-Fi On/Off button 13. LAN ports

7. Power button 14. Reset button
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Preparing your modem
1. Unplug the power cable/DSL modem. If it has a battery =» ()
backup, remove the battery. =

U <le
NOTE: If you are using DSL for Internet, you

will need your username/password from your In- Unol
ternet Service Provider (ISP) to properly configure plug °
the router.

2. Connect your modem to the router with the bundled
network cable.

3. Power on your cable/DSL modem.

4. Checkyour cable/DSL modem LED lights to ensure the
connection is active.
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Setting up your router

You can set up your router via wired or wireless connection.

A. Wired connection

1. Plug your router into a power
outlet and power it on. Connect the
network cable from your computer
to a LAN port on your router.
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NOTES:

« Use only the adapter that came with your package. Using other adapters may
damage the device.

- Specifications:

DC Power adapter DC Output: +19V with max. 1.75A current
Operating Temperature 0~40°C Storage 0~70°C
Operating Humidity 50~90% Storage 20~90%
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2. The web GUI launches automatically when you open a web browser. If it does not
auto-launch, enter http://router.asus.com

3. Setup a password for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Wireless connection P
1. Plu? your router into a power \
outlet and power it on.
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2. Connect to the network name(SSID) shown on the product label on the back side
of the router. For better network security, change to a unique SSID and assign a

password.
| p—— o ~| [ 24GWi-FiName (SSID):  ASUS_XX_2G
Po [ 5G Wi-Fi Name (SSID):  ASUS_XX_5G

m

Wireless Network Connection -

*  XXrefers to the last two digits of 2.4GHz MAC

ARIESRT-NG6U  connected il address. You can find it on the label on the
ASUS Aviel 26 Tl back of your router.

ASUS_XX_2G M

Alen_Private 1',“!

ASUSPM-Public B

ALGU_87U_2G M

ASUS hmé6 2G M

Open Network and Sharing Center

= =

3. Once connected, the web GUI launches automatically when you open a web
browser. If it does not auto-launch, enter http://router.asus.com.

4, Setup apassword for your router to prevent unauthorized access.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Remembering your wireless router settings

«  Remember your wireless settings as you complete the router setup.

Router Name: Password:

2.4 GHz network SSID: Password:

5GHz network SSID: Password:
FAQ

1. Where can | find more information about the wireless router?
+Online FAQ site: http://support.asus.com/faqg
« Technical support site: http://support.asus.com
- Customer hotline: refer to the Support Hotline section in this Quick Start Guide
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Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password

B Show password
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b\-uﬂMAJJ\JQAWUAH\wNIU.\G@M\ulbaulcuaJ}J(SSID)m‘)quM wly Juadl 2

9 QJ@DJ@waﬁSSlDA&u‘AM‘uﬂJ&“-uJqu&ouG \uLALl

Currently connected to: +
l;b ASUS router
A Internet access

Wireless Network Connection -

ARIES_RT-N66U connected 1] m
ASUS Aviel 26 M
ASUS_XX_2G M
Alen_Private 1',“!
ASUSPM-Public B
ALGU_87U_2G M
ASUS hmé6 2G o

Open Network and Sharing Center

»

SSID): ASUS_XX_2G) tssa Wi-Fi 2.4

SSID): ASUS_XX_5G) s Wi-Fi 5 aud

m

MAC s s 2.4 O)sie (e Gfoa DAL L el XX *
Ao sl Slea QR S el Gealdl) e ade | i) dliSy

oy Al 13) o ol prbiaia el Ladie LAl Ay g fSIY) Aa goa 1) adiicaal] dgal g Jidd oy Juai) 3 s .3

http:/irouter.asus.com sl ghss o Jad’ Gl Lgladd

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name

New Password

Retype Password

A grad 5 Jpash gid 4n gl gal kit sl 4
admin
B Show password
13
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bbps npernep
™ RT-AC86U M 3 *6e3XKn4HUN aHTeHU
™ AapanTtep 3a NPOMEHNAMB TOK M Mpexos kaben (RJ-45)

M PwbkoBoAcTBO 3a 6bpP3 CTapT

@ 3ABEJIEXKKW: Ako HAKOI OT KOMIMOHEHTUTE € MOBPefeH UK JIMMNCBA, CBbpXKeTe
ce c Bawma TbproBcKu npegcraBuTen.

bvarapckn

bvps npernep Ha Bawus pyrep

g =

o

[T BT M S
o T ==
° 000 000 ¢ o
®
1. LANLED 8. Topt 3axpaHBaHe (DC-IN)
2. WAN (uHTepHeT) LED 9. USB2.0Mopt
3. 2,4GHz/5GHz Wi-Fi LED 10. USB 3.0 Mopt
4. LED Ha 3axpaHBaHeTO 11. WAN (nHtepHer) Mopt
byToH 3a BKntouBaHe/n3KnouBaHe
5. WPS 6yToH 12 20D
b
6. HXT\/?/';F"ia BKJTIOUBAHE/U3KITIOUBaHe 13. LAN noprose
7. byTOH Ha 3axpaHBaHeTO 14. ByTOH 3a HynMpaHe

15
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MoaroroBka Ha Mogema

1. U3knioyete 3axpaHBawua Kaben/DSL mogema. Ako
MMa pe3epBHO 3axpaHBaHe Ha 6aTepuu, oTcTpaHeTe
6atepunte.

3ABEJIEXKA: Ako nsnonssate DSL 3a
WHTEpPHeT, Tpsi6Ba Aa nMaTe NoTpedbuTeNncko
mmve/napona ot Balwma nHTepHeT fOCTaBUMK
(ISP) 3a npaBunHO KOHGUrypupaHe Ha pyTepa

middeluraq

2. CBbpxeTe MoAeMa CU KbM pyTepa C BK/IIOUEHUsA B
KOMMeKTa MpexoB Kaben

3. Bkniouete Bawmnsa kaben/DSL mogema.

4. TMposepeTe Bawus kaben/LED nHgnkaTopute Ha
DSL mogema 3a fja cTe CMrypHU, 4e Bpb3KaTa e
aKTMBHa.

16
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Hactpoiika Ha pyTep

MoxeTe fia KOHOUrypupaTe pyTep cBoA Ypes KabenHa unu 6e3xnyHa Bpb3Ka.

A. KabenHa Bpb3Ka:

1. Bkapaiite wencena Ha pyTepa B
eNeKTPUYECKUN KOHTAKT 1 BKOYeTe
pyTepa. CBbpKeTe MpeKoBus Kaben
ot Bawmsa komniotbp Kbm LAN

nopTa Ha pyTepa.

Internet

bvarapckn

om = £
=l o

g =] == ]
¥
RT-AC86U
LAN
9 Laptop

3ABEJIEXKKA:

- [la ce n3nonsea camo afanTepbT, NpeaoCTaBeH B KOMMJIEKTA. M3non3eaHeTo Ha

ApYrv afanTepyi MOXe [1a NoBpean yCTPONCTBOTO.

«  TexHU4YecKN XapaKTepucTuKn:

AAan'rep 3a 3aXpaHBaHe C

M3xoaHa MOLHOCT Ha nNpaB Tok: +19V ¢

npas TOK Makc. Tok 1,75A
Pa6oTHa Temnepartypa 0~40°C MNamet 0~70°C
BnaxHocT npu pa6ota 50~90% Mamer 20~90%
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middeluraq
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MpexoBuaT rpadpuueH nitepdeiic ce BKaOUBa aBTOMAaTUYHO NP OTBapAHe Ha
6paysepa. AKO He ce BKNIOUM aBTOMaTNYHO, BbBefeTe http://router.asus.com.

HacTtpoiite napona 3a pyTepa, 3a ja NpefOTBPATUTE HEOTOPM3MPAH AOCTHI.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password

Retype Password B Show password

be3Xun4Ha Bpb3Ka N

BkapaiiTe wiencena Ha pyTepa
B eN1eKTPUYECKN KOHTAKT 1
BKJIlOYeTe pyTepa. :
oy
LITI'I'ITIT[I'MTITI'I H D

Smart phone
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2. (CebpxeTe ce KbM MMeTO Ha Mpexata (SSID), nokasaHo Ha eTMKeTa Ha NpoAyKTa
Ha rbp6a Ha pyTepa. 3a no-go6pa 3awuTa npomeHeTe Ha yHUKanHo SSID ume n
3afjanTe napona.

(-

- 2,4G Wi-Fi nme (SSID):  ASUS_XX_2G

Currently connected to: & B

\}, ASUS router 5G Wi-Fi ume (SSID): ASUS_XX_5G

Internet access

m

Wireless Network Connection “

* XX ce oTHacA fo nocnegHuTe
ase unopm Ha 2.4GHz MAC

ASUS Ariel 2G Tl agpec. e ro otkpurete Ha

eTMKeTa, HaMMpaLy ce Ha rbpba

ARIES_RT-N66U connected . m

bvarapckn

ASUS_XX_26G M Ha Bawwma pyTep.
Alen_Private M

ASUSPM-Public M

ALGU_87U_2G |

ASUS hmé6 2G o -

Open Network and Sharing Center

& =

3. MpexoBuar rpadunueH nHtepdeiic ce BKNOUBA aBTOMaTUYHO NPMN OTBapAHE Ha
6paysepa. AKO He ce BKNIOUM aBTOMaTNYHO, BbBegeTe http://router.asus.com.

4. HacrpoiiTe napona 3a pyTepa, 3a Aa NpeAoOTBPaTUTE HEOTOPU3MPaH JOCTbN.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

19
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3anameTsABaHe Ha 6e3)XUYHNTe HaCTPONKN Ha Bawua pyTep

®

«  3anomHeTe 6e3XKMYHUTE CU HACTPOIIKM NPU 3aBbPLUBAHE Ha HACTPOLIBAaHETO Ha

pyTtepa.
g.ll Vime Ha pyTepa: Mapona:
|
=
<)
o] 2,4 GHz mpexa SSID: Mapona:
o)
A
=
5G Hz mpexa SSID: Mapona:

FAQ

1. Kbae mora ia Hameps AOMbHNTENHA MHOPMALWs 3a 6e3XnuHKA pyTep?
+ OHnNallH, Ha caliTa C Bbnpocu 1 otroBopwm: http://support-org.asus.com/faq
« Ha carita 3a TexHuuecka nogapbxKa: http://support-org.asus.com
- Ha ropelyaTa nuHusA 3a 06Cny>kBaHe Ha KINMEHTU: ByxKTe ropeliata nMHus 3a

noAapbKKa B JoMbAHUTENHO PbKOBOACTBO.

20
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Sadrzaj pakiranja

¥ RT-AC86U

™ Adapter izmjeni¢nog napajanja

™ Vodic za brzi pocetak rada

M Triantene za bezi¢nu vezu

™ Mreznikabel (RJ-45)

#

dobavljacu.

NAPOMENE: Ako je bilo koji od dijelova ostecen ili nedostaje, obratite se

Brzi pregled uredaja ruter

SUS

I |
0 000

N\ 7)
I
H) 1€
{ﬂg”w e  ———
ol P& o |
B e B s N

0$¢¢ ® ®

1. LED LAN 8. Ulaz za napajanje (DC-IN)

2. LED za WAN (internet) 9. USB 2.0 Prikljucak

3.  Wi-Fi LED za 2,4 GHz/5 GHz 10. USB 3.0 Prikljucak

4. LED napajanja 11. WAN (internet) ulaz

5. WPSgumb 12. Eéjl:r;w\l?ei: ukljucivanje/isklju¢ivanje
Kliucivanie/iskliuéivan o

6. gvlij—rlg?/ggeu jucivanje/iskljucivanje 13. LAN prikljuéci

7. Gumb za napajanja 14. Gumb za resetiranje

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 21
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Pripremanje modema

1. Iskopcajte kabel za napajanje/DSL modem. Ako =» )
postoji baterijsko napajanje, uklonite bateriju.

NAPOMENA: Ako koristite DSL za inter-

net, za ispravnu konfiguraciju usmljerivaéa biti €]
¢e vam potrebno korisnicko ime i ozinka od Unplug
dobavljaca internetske usluge (ISP).

2. Povezite modem na usmjeriva¢ pomocu isporucenog
mreznog kabela.

3. Ukljucite kabelski/DSL modem.

4. Pogledajte LED indikatore kabelskog/DSL modema
za provjeru aktivnosti veze.

22

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 22 @ 2020/4/17 16:34:59



Postavljanje uredaja ruter

Usmjerivac mozete podesiti putem zi¢ne ili bezi¢ne veze.
A. Ziénaveza
1. Ukopcajte usmjerivac u izvor

napajanja i ukljucite ga. Spojite

mrezni kabel s racunala na LAN

prikljucak na usmjerivacu.

©
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0Q & e

ol IE o EoED
a1 == \
RT-AC86U

e Laptop

Internet

NAPOMENE:

« Koristite samo onaj adapter koji ste dobili u pakiranju. Koristenjem drugih
adaptera mozete ostetiti uredaj.

« Tehnicki podaci:

Adapter DC napajanja | DCizlaz: +19V s maksimalnom strujom od 1,75 A;

Radna temperatura 0~400C Pohrana 0~700C
Radna vlaznost 50~90% Pohrana 20~90%

23
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2. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com

3. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

B. Bezi¢naveza

1. Ukopcajte usmjerivac u izvor
napajanja i ukljucite ga.
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2. Povezite se pod mreznim nazivom (SSID) prikazanim na naljepnici proizvoda sa
straznje strane usmjerivaca. Za bolju sigurnost mreze, promijenite na jedinstveni
SSID i dodijelite lozinku.

r

Currently connected to: 4 = Naziv za 2,4G Wi-Fi (SS|D) ASUS_XX_ZG
B o0 Naziv za 5G Wi-Fi (SSID):  ASUS_XX_5G

m

Wireless Network Connection i~

ARIES_RT-N66U connected gl B * XX se odnosi na posljednje

FroeTe s ' dvije znamenke 2,4 GHz MAC
ne o adrese. Mozete ih pronaci na

ASUS_XX_26G = naljepnici na straznjoj strani

uredaja ruter.

Alen_Private M

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_2G L

ASUS hm66 2G o T

Open Network and Sharing Center

b =

3. Web graficko sucelje pokrece se automatski kad otvorite web preglednik. Ako se
ne pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

4. Postavite lozinku za usmjerivac kako biste sprijecili neovlasteni pristup.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name EL T

New Password
Retype Password B Show password

25
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Pam¢enje postavki bezi¢nog usmjerivaca

«  Zapamtite bezicne postavke po dovrsetku postave usmjerivaca.

Naziv usmjerivaca: lozinka:
2.4 GHz mreze SSID: lozinka:
5G Hz mreze SSID: lozinka:

FAQ

1. Gdje mogu naci vise informacija o bezi¢cnom usmjerivacu?
- Internetska stranica za CPP: http://support-org.asus.com/faq

« Stranica za tehnicku podrsku: http://support-org.asus.com

- Korisnicki telefon: Potrazite dezurni telefon za podrsku u ovom vodicu za brzi pocetak

rada

26
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Obsah krabice
™ RT-AC86U M 3 *bezdratové antény
™ Napajeci adaptér M Sitovy kabel (RJ-45)
M Stru¢na pfirucka g
- =
@ POZNAMAKY: Pokud je nékterd z polozek poskozena nebo chybi, se ’8
obratte na prodejce. "J

Strucny popis pristroje smérovac

N\ /)
m
fisSus
’{ o %
e ] j[] AN ‘
5 o0 00 & 6
900 ¢ ©
(10}
1.  LAN Indikator LED 8. Napadjeci port (DC-IN)
2. Indikator LED sité WAN (Internet) 9. PortUSB2.0
3 I(?Slzkator LED sité Wi-Fi 2,4 GHz/5 10. Port USB 3.0
4. Napdjeni LED 11. Port sité WAN (Internet)
5.  WPS tlacitko 12. Tlacitko zapnuti/vypnuti LED
6. Tlacitko zapnuti/vypnuti Wi-Fi 13. Porty LAN
7. Tlacitko napajeni 14. Resetovaci tlacitko

27
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Priprava modemu
1. Vypnéte napajeni kabelového/DSL modemu. Pokud l =

ma zalozni baterii, vyjméte baterii. =
Q-
POZNAMKA: Pouzivate-li prlﬁOJenl DSL

pro internet, bude pro spravné nakonfigurovani Unol @
smérovace zapotfe |vase uzivatelské jméno/ plug °
heslo od vaseho poskytovatele internetového

pfipojeni (ISP). ©

2, Prlro jte vad modem ke smérovaci pomoci
pfilozeného sitového kabelu.

3. Zapnéte napajeni kabelového/DSL modemu.

4. Podleindikatort LED na vase kabelovém/DSL
modemu zkontrolujte, zda pfipojeni je aktivni.

28
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Nastaveni zafizeni smérovac

Smérovac Ize nakonfigurovat prostrednictvim pevného nebo bezdratového
pfipojeni.

A. Dratové pfipojeni:

S
1. Pripojte smérovac k elektrické =
zasuvce a zapnéte napajeni. Pripojte 74
sitovy kabel od pocitace k portu LAN 7]
na smérovaci. "J

Q /)

©
jonon!

00 = = o
Sl IE o [
4 W1 == (& 1
RT-AC86U

0 Laptop

Internet

POZNAMKA:

« Pouzivejte pouze adaptér dodany se zafizenim. Pouzivani jinych adaptérli maze
poskodit zafizeni.

« Technické udaje:

Adaptér stejnosmérného | Vystup stejnosmérného napdjeni:
napajeni +19V s proudem max. 1,75 A;
Provozni teplota 0~40°C Skladovani | 0~70°C
Provozni vlhkost 50~90% Skladovani | 20~90%

29
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2. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte

http://router.asus.com.
3. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfristupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password W Show password

1. Pfipojte smérovac k elektrické

B. Bezdratové pripojeni b “" 3
zasuvce a zapnéte napajeni. ‘ \

Y 4

Smart phone

°0 =

el o [

(] E == | 1
RT-AC86U

Tablet

L]
)

Laptop

Internet
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2. Pl"igojte se k nazvu siteé (SSID), kter)’/je uveden na stitku produktu na bo¢ni strané
smérovace. Pro zvy$eni zabezpeceni sité zménte na jedinecné SSID a vytvoite

heslo.
 ——r r s Nazev sité Wi-Fi (SSID) 2,4 G:  ASUS_XX_2G
nY ASUS router Nazev sité Wi-Fi (SSID) 5G:  ASUS_XX_5G
Internet access

i

Wireless Network Connection -~

* XX oznacuje posledni dvé
¢islice adresy MAC 2,4 GHz.
ASUS Ariel 2G M Je uvedeno na $titku na zadni

strané pfistroje smérovac.

ARIES_RT-N66U connected ! T

ASUS_XX_2G M
Alen_Private q'l“
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G o

Open Network and Sharing Center

L =

3. Po spusténi webového prohlizece se automaticky spusti webové grafické
uzivatelské rozhrani. Pokud se nespusti automaticky, zadejte http://router.asus.
com.

4. Nastavte heslo smérovace, aby se zabranilo neopravnénému pfistupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password W Show password

31
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Zapamatovani nastaveni bezdratového smérovace

«  Podokonceni nastaveni smérovace si pamatujte nastaveni vaseho bezdratového

pfipojeni.

Nazev routeru: Heslo:
‘]
(]
(7,
g‘- 2.4 GHz siti SSID: Heslo:
Q

5G Hz siti SSID: Heslo:

FAQ

1. Kde Ize najit dalsi informace o tomto bezdratovém smérovaci?
« Server online s odpovédmi na ¢asté dotazy: http://support-org.asus.com/faq
- Server technické podpory: http://support-org.asus.com
+ Horka linka pro zdkazniky: Viz Horka linka odborné pomoci v Doplrikové pfirucce

32
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Pakendi sisu
™ RT-AC86U ™ 3 *raadioside antennid
M Vahelduvvooluadapter M Vérgukaabel (RJ-45)

o Lihijuhend

MARKUS: Kui méni artiklitest on kahjustatud véi puudub, siis votke
Ghendust edasimiilijaga.

Kiire pilguheit ruuterile

\D n/
i
fiSUS
i Il —®
ronng o Emes
[ ]

0 000

90 © o

1. LANLED indikaator 8. Toitepesa (DC-IN)

2. WAN (Internet) LED 9. USB 2.0 pordid

3. 2,4GHz/5 GHz Wi-Fi LED 10. USB 3.0 pordid

4. Toite LED indikaator 11.  WAN port (Internet)

5.  WPS nupp 12. LED sisse-/valjalulitamise nupp
6. WiFi sisse-/valjalllitamise nupp 13.  LAN pordid

7. Toite nupp 14. Reset nupp

33
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Teie modemi ettevalmistus

1. Uhendage kaabel/DSL-modemi toitejuhe lahti. Kui see (S
on varustatud akuga, eemaldage aku. =

MARKUS: Kui te kasutate DSL Interneti-iihen-
dust, vajate ruuteri korralikuks konfigureerimiseks Unplug
oma kasutajanime/parooli, mille saate Inter-

neti-teenuse pakkujalt. ©]

2. Uhendage oma modem ruuteriga, kasutades komplekti
kuuluvat vérgukaablit.

3. Liilitage kaabel/DSL-modem sisse.

4. Vaadake kaabel/DSL-modemi LED indikaatoreid, et
kontrollida, kas ithendus on aktiivne.

34
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Ruuteri hadlestamine

Saate hadlestada oma ruuter traadiga véi traadita iihenduse kaudu.

A. Traadiga iihendus:
1. Uhendage ruuter toitevérku ja
liilitage see sisse. Uhendage arvuti
vorgukaabel ruuteri LAN-pordiga.
N /)
ﬁ)nn
SO0 o
i — 8 I
RT-AC86U
nye o _
e Laptop
Internet
Mérkused:

Kasutage ainult seadmega kaasa antud toiteadapterit. Muude toiteadapterite
kasutamine voib seadet kahjustada.

Tehnilised andmed:

Alalisvoolu (DC) toiteadapter

DC viljund: +19V max vooluga 1,75 A

Kasutuskoha té6temperatuur

0~40°C Hoiustamine

0~70°C

Kasutuskoha niiskusesisaldus

50~90% Hoiustamine

20~90%
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2. Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

3. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin
New Password
Retype Password W Show password

B. Traadita iihendus l\

A\
1. Uhendage ruuter toitevérku ja
lillitage see sisse.
'uh /

)

Smart phone

o0 ([T
== 1
RT-AC86U

Tablet

L]
)

Laptop

Internet
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2. Looge ithendus vérguga, mille nimi (SSID) on toodud ruuteri tagakiiljel asuval
tootesildil. Vorgu turvalisuse suurendamiseks valige kordumatu SSID ja maarake

-

parool.
Currently connected to:
l :h ASUS router
- Internet access
Wireless Network Connection »
ARIES_RT-N66U Connected
ASUS Aviel 26 M
ASUS_XX_2G M
Alen_Private |
ASUSPM-Public L
ALGU_87U_26G |
ASUS hm66 2G Rl

Open Network and Sharing Center

L =

m

M T

2,4 G Wi-Fi nimi (SSID):

ASUS_XX_2G

5 G Wi-Fi nimi (SSID):

ASUS_XX_5G

*

XX viitab 2.4GHz MAC-aadressi kahele viimase-
le numbrile. Te leiate ruuteri tagakdiljel asuvalt

sildilt.

3. Veebipéhine graafiline kasutajaliides (web GUI) kdivitub automaatselt, kui avate
veebibrauseri. Kui see ei kdivitu, sisestage http://router.asus.com.

4. Maarake ruuterile parool, et takistada volitamata juurdepaasu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 37
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B Show password
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Traadita ruuteri sitete meeles pidamine

« Jatke meelde traadita vorgu satted, kui ruuteri hadlestamise Iopule viite.

Ruuteri nimi: parool:
2.4 GHz vérgu SSID: parool:
5 GHz vérgu SSID: parool:

Korduma kippuvad kiisimused (KKK)

1. Kust leida tdiendavat teavet traadita ruuteri kohta?

« KKK vérgus: http://support-org.asus.com/faq

« Tehnilise toe leht: http://support-org.asus.com

« Infoliin: Vit lisajuhendi jaotist Tugiliin.

38
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ANXY7 012'0 ,N'UNIVIX NN X7 NIN DX .[9TOT NNONWI NVNIVIX Nno' GUI-n .2

http://router.asus.com

.NYIIN 'M72 Awa 190 1'7Y ]an% "1 anan YW ano'on NX 1 Tan .3

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router. 5
Router Login Name admin J
New Password p
Retype Password B Show password E
'0INX [91X2 112N B N
7101 'mwn ypw' 2010 Nx 1an .1 \
.MIX
'uh [
ml'ﬂ'I'IﬂTﬂ'M'I'ITI'I\-.-I'ITI'IHI'I'ITITITI'[J D
Smart phone
S0E| o [
"] H s | 1
RT-AC86U
Tablet
(2] L \
Internet Laptop
43
EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 43 @ 2020/4/17 16:35:04



®

NNLAX 7Y ANYY T .A0IXIN 222V AP TN DIV (SSID) nwa ny nwn% 1annn .2
.NN0'0 AN *TIN" DY NYIN DY NIX MY ,NYIN

Currently connected to: 45 ASUS_XX_ZG Wl'F| (SSID) nvn nv
= \;b ASUS router 24G
o 1 L .

r_' Depstenes 2 ASUS_XX_5G 5G Wi-Fi Name (SSID):
= Wireless Netwark Cannection -~
(= J— ' MAC-n naim>a nnnnxn nnoon 'y [n XX *
5 fonpedel o NPATNA [NIXK KIXNY? WK .2.4GHz nvn Y
ASUS Ariel 2G M A0IKIN AMY
ASUS_XX_2G M
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G T

Open Network and Sharing Center

= =

012'0 ,N'UNIVIN NN X7 XIN DX .[9TOT NNONWI N'VNIVIX NNo" GUI-n ,N1ann anxY .3
.http://router.asus.com A1nx"?
J'wnm X% awna ynnY 1 1017 nno'o 1 4
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Contenido del paquete

M RT-AC86U M 3 * vezeték nélkili antenndk
M Haldézati adapter M Halozati kdbel (RJ-45)
§ M Gyors lizembe helyezési Gtmutatd
<
Y) @ MEGJEGYZESEK: Amennyiben a tételek kdziil barmelyik sériilt vagy
— hianyzik, [épjen kapcsolatba a forgalmazéval.
A gyors attekintése )
N\ 7)
m
rsSus
 lle —®
ronne| o s
I 1

i b Ho=l
o 000 009 © o

1. LANLED 8. Halézati (DC bemeneti) port
2.  WAN (internet) LED-fénye 9. Portok USB 2.0
3. 2,4GHz/5 GHzWi-Fi LED 10. Portok USB 3.0
4. Bekapcsolt dllapot LED 11. WAN (Internet) port
5. WPSgomb 12. LED bekapcsolégombja
6. Wi-Fi bekapcsolégombja 13. Portok LAN
7. F6kapcsolé gomb 14. Alaphelyzet gomb
46
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A modem elokészitése

1. Huzza ki a kabel-/DSL-modem tapkabelét. Ha tartalék =
akkumulatorral rendelkezik, azt is tavolitsa el. =

MEGJEGYZES:  Ha DSL-kapcsolaton éri el azin-

ternetet, az internetszolgaltato (ISP) 4ltal megado- Unol
tt felhaszndlonévre/jelszdra lesz szliksége a router npiug o
konfiguralasahoz.

2. (satlakoztassa a modemet a routerhez a mellékelt
halézati kabel segitségével.

3. Kapcsolja be a kabel-/DSL-modemet. )
4. Ellendrizze a kabel-/DSL-modem LED jelz6fényeit, hogy (0]
aktiv-e az internetkapcsolat. H
*
@
&
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Az bedllitasa
Az routert vezetékes vagy vezeték nélkiili kapcsolaton keresztiil allithatja be.

A. Vezetékes kapcsolat

=
E @l 1. Dugja be arouter tapkabelét egy
Q halozati csatlakozéaljzatba, majd
‘9<, kapcsolja be. Csatlakoztassa a
- szamitogéphez vezet6 haldzati
kabelt a router egyik LAN-
portjahoz. A\ 4,
SIlE o [
o — T
| RT-AC86U
o =
6 Laptop
Internet
MEGJEGYZESEK:

« Csak a csomagban mellékelt halézati adaptert haszndlja. Mas adapterek
hasznalata esetén megsériilhet az eszkoz.

- Miiszaki adatok:

DC tapfesziiltség Egyenfesziiltségii (DC) kimenet: +19V
adapter legfeljebb 1,75 A dramerdsség mellett
Uzemi hémérséklet 0~40°C Tarolas 0~70°C
Uzemi paratartalom 50~90% Tarolas 20~90%

48
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2. Amikor megnyit gy webbongészo6t, automatikusan elindul a webes felhasznaldi
feliilet. Ha nem indul el automatikusan, irja be a kovetkez6 cimet: http://router.
asus.com.

3. Allitson be jelsz6t a routerhez azilletéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Magyar

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

B. Vezeték nélkiili kapcsolat

1. Dugja be a router tapkabelét egy \
halozati csatlakozéaljzatba, majd
kapcsolja be. |
wmmmmmw“\ D

Smart phone

©
nnnl UL

SIIE o |oem
i B == | 1
RT-AC86U

Tablet

[ ]
!

Internet Laptop
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2. Csatlakozzon a router hatlapjan Iévé cimkén feltiintetett hal6zathoz (SSID). A
nagyobb foku halézati biztonsag érdekében valtson egyedi SSID-re és rendeljen

hozza jelszot.

Currently connected to: 4 ~| | 2,4 GHz-es Wi-Fi neve (SSID):  ASUS_XX_2G
= \:‘, ASUS router 5 GHz-es Wi-Fi neve (SSID): ~ ASUS_XX_5G
[o] - Internet access =

(o]
‘5’ WWireless Network Connection ~
— * AzXXa 24 GHz-es MAC-cim utolsé két szam-
= ARIES.RT-NGSU  Connected ] jegyét jelli. Ez a RT-AC86U hatoldalan Iévé

ASUS Ariel 26 Tl cimkén taldlhaté.

ASUS_XX_2G M

Alen_Private ’.l“‘

ASUSPM-Public M

ALGU_87U_2G M

ASUS hm66 2G -

Open Network and Sharing Center

3. A csatlakoztatast kovetoen automatikusan elindul a weben keresztiil elérhetd
grafikus felhasznaloéi feliilet, amikor megnyitja a webbongészdjét. Ha nem indul
el automatikusan, irja be a kovetkezo cimet: http://router.asus.com.

4. Allitson be jelszot a routerhez az illetéktelen kapcsolédas megakadalyozasa
érdekében.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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A vezeték nélkiili router beallitasainak megjegyzése
«  Arouter beallitasa kozben jegyezze meg a vezeték nélkiili beallitasokat.

Router neve: jelszé:

2,4 GHz-es héalézatnévtdl (SSID): | jelszé:

Magyar

5 GHz-es haldzatnévtél (SSID): jelszé:

Gyakran ismételt kérdések (GYIK)

1. Hol taladlhatok tovabbi informaciot a vezeték nélkili routerrel kapcsolatban?
- Online GYIK oldal: http://support-org.asus.com/faq
« MUszaki tdmogatas oldal: http://support-org.asus.com/

« Ugyfélszolgalati forrévonal: Tekintse meg a Kiegészité utmutatéban talalhatéd
Tamogatasi forrévonalat.
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Pakuotés turinys

M Greitos pradzios vadovas

11

# RT-AC86U M 3 * belaidés antenos
™ Kintamosios srovés adapteris & Tinklo kabelis(RJ-45)

c
s
=

savo pardavéju.

@ NOTE: Jei kuri nors pakuotés dalis pazeista arba jos néra, susisiekite su

Sparcioji RT-AC86U perziura

0 000

K

: @
0000

B o [EEe
[

0&@ @& m@ ®

Maitinimo (nuolatinés sroveés jvado
1. LANLED B reyoins ( ivado)
2. WAN (interneto) Sviesinis (LED) indikatorius |9.  USB 2.0 prievadas
3. 2,4 GHz/5 GHz,Wi-Fi" Sviesiniai indikatoriai [10. USB 3.0 prievadas
4. Maitinimo LED 11.  WAN (interneto) prievadas
5. WPS mygtukas 12. ,LED"j./ij. mygtukas
6. Wi-Fi" jj./i$j. mygtukas 13.  LAN prievadai
7. Maitinimo mygtukas 14. Paleidimo i$ naujo mygtukas
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Modemas ruosiamas

1. Atvienojiet barosanas kabeli / DSL modemu. Ja tam ir
rezerves barosana no baterijas, iznemiet bateriju.

PIEZIME: lJa jis lietojat DSL internetam, jums bis
vajadzigs lietotajvards / parole no jasu interneta
pakalpojumu sniedzéja (Internet Service Provider,
ISP), lai pareizi konfigurétu marsrutétaju.

Lietuviy

2. Pievienojiet modemu marsrutétajam ar komplekta
esoso tikla kabeli.

3. Pieslédziet barosanu kabelim / DSL modemam.

4. Parbaudiet kabela / DSL modema LED gaisminas,
lai parliecinatos, ka savienojums ir aktivs.

53
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RT-AC86U iestatiSana

A. Savienojums ar vadiem

11

c
s
=

1. Pievienojiet marsrutétaju barosanas
ligzdai un ieslédziet barosanu.
Pievienojiet tikla kabeli no datora
marsrutetaja LAN pieslégvietai.

©
ol

Kelvedi galite nustatyti naudodamiesi laidiniu ar belaidziu rysiu.

6O = =t E
-l o :
T \
RT-AC86U
VAN
9 =
® Laptop

Internet

PASTABOS:

- Naudokite tik pakuotéje esantj adapterj. Naudojant kitus adapterius galima

sugadinti jrenginj.

- Specifikacijos:

PS maitinimo adapteris

PS iséjimas: +19V esant maks. 1,75 A srovei

Darbiné temperatiira

0~40°C

Sandéliavimo

0~70°C

Darbiné dregmeé

50~90%

Sandéliavimo

20~90%
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2. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle.
Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

3. Lainovérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

=
>
-
=
L
-

Retype Password W Show password

B. Bezvadu savienojums 7 “" N
1. Pievienojiet marsrutétaju ‘\
I';aroéanas ligzdai un ieslédziet ‘
arosanu. ‘
y o 4

Smart phone

]
ol 1111

olUE o ferme
[ g H1 == | 1
RT-AC86U

Tablet

L]
)

Laptop

Internet
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2. Pievienojieties tiklam ar nosaukumu (SSID), kas redzams uz ierices etiketes
marsrutetaja mugurpusé. Lielakai tikla drosibai nomainiet uz unikalu SSID un
pieskiriet paroli.

Currently connected to: s~
| ASUS rout
5. L:h lntern;s:::ess =
-+ 1 2,4G,Wi-Fi" pavadinimas ~ ASUS_XX_2G
[ = Wireless Network Connection a SS'D)
s. AR]ES—RT’NGEU Connected 1'1’] m ( : N o e
P = : 5G,Wi-Fi* pavadinimas ASUS_XX_5G
ASUS Ariel 2G = (SSID):
ASUS_XX_2G o
* XX nurodo paskutinius du 2,4 GHz MAC
o ' adreso skaicius. Jj galite rasti ant galinéje
Alen hrats -l RT-AC86U puséje esancios etiketes.
ASUSPM-Public M
ALGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G -
Open Network and Sharing Center

3. Ziniatinklio naudotojo sasaja atnaujinama automatiskai, kai atidarote tinklo narsykle.
Jei sasaja nepasileidzia automatiskai, jveskite http://router.asus.com.

4. Lainovérstu neatlautu piekluvi, iestatiet paroli marsrutétajam.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name EL L]

New Password

Retype Password W Show password
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Bezvadu marsrutétaja iestatijumu atceréSanas

« Uzbaige marsruto parinktuvo saranka jsidémékite belaidzio tinklo nuostatas.

Kelvedzio pavadinimas: Slaptazodis:
2
>
2,4 GHz tinklo SSID: Slaptazodis: ..3
-
5 GHz tinklo SSID: Slaptazodis:
DUK

1. Kur galiu rasti daugiau informacijos apie belaidj marsruto parinktuva?
- Internetingje klausimy ir atsakymy svetainéje http://support.asus.com/faq
+ Techninés pagalbos svetainéje http://support.asus.com

- Paskambine j klienty aptarnavimo linija, Zr. pagalbiniame vadove pateiktg informacijg
apie pagalba telefonu.
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lepakojuma saturs
# RT-AC86U M 3* bezvadu antenas
M Mainstravas adapteris ™ Tikla kabelis (RJ-45)

M Padomi atrai darba uzsaksanai

-
Q
-+
s.
wv
=

@ NEMIET: Ja kada no $im lietam ir bojata vai pazudusi, sazinieties ar
pardeveéju.

Iss RT-AC86U apraksts

&

N b

\‘“L%LII'I'H'HTHM'ITII\

H
éié ﬂé; ® ®

1. LANLED 8.  Stravas (DC-IN) osta

2. WAN (interneta) gaismas diode 9. USB2.0osta

3. 2,4GHz/5GHzWi-Fi LED 10. USB 3.0 osta

4. Baro3anas LED 11.  WAN (interneta) pieslégvieta

5.  WPS poga 12. LEDieslégsanas/izslégSanas poga
6. Wi-FiieslégSanas/izslégsanas poga 13. LAN ostam

7.  Stravas poga 14. Atiestatisanas poga
58
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Jusu modems tiek sagatavots darbam

[ 2
1. Istraukite maitinimo kabelj / DSL modema. Jei jame yra
atsarginé baterija, ja iSimkite.

PASTABA: |Jei naudojate DSL internetui, norint Unplug
tinkamai konfigaruoti kelvedj Jums prireiks nau-
dotojo vardo ir slaptazodzio. Jy teiraukités savo
interneto paslaugy teikéjo (ISP).

Latviski

2. Pateikiamu tinklo laidu prijunkite modema prie
kelvedzio.

3. Jjunkite kabelj / DSL modema.

4. Patikrinkite savo kabelio/DSL modemo $viesinius
indikatorius (LED) ir jsitikinkite, kad rySys yra
suaktyvintas.

59
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RT-AC86U nustatymas

Marsrutétaju varat iestatit, izmantojot vadu vai bezvadu savienojumu.
A. Laidinis rySys

5 1.  Prijunkite kelvedij prie maitinimo
- lizdo ir jjunkite jj. Prijunkite tinklo
<, laida nuo kompiuterio prie savo
v kelvedzio LAN prievado.
‘=l o
i — ) I
RT-AC86U
o =
e Laptop
Internet
NOTES:

+ Izmantojiet tikai iepakojuma esoSo adapteri. Izmantojot citus adapterus,
iespéjams sabojat ierici.

- Tehniskie dati:

Lidzstravas adapteris Lidzstravas izvade: +19 V ar maksimalo stravu 1,75 A
Darba temperatiira 0~40°C Uzglabasana 0~70°C
Apkartéjas vides mitrums | 50~90% Uzglabasana 20~90%
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2. Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

3. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin
New Password

Retype Password W Show password

=
e
>
=
©
|

B. Belaidis rysys 7

| D
1. Prijunkite kelvedij prie maitinimo \
lizdo ir jjunkite j. |
Yy B

Smart phone

o
il

0 . Farra
=l
i 1

RT-AC86U

Tablet

[ ]
)

Laptop

Internet
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Prisijunkite prie tinklo naudodami pavadinimq (SSID), kurj rasite ant kelvedzio
galinés puseés esancioje gaminio etiketéje. Geresnei tinklo saugai pakeiskite
unikaly SSID ir priskirkite slaptazod,i.

-

-
Q
-+
s.
wv
=

l:I ASUS router
- Internet access

Wireless Network Connection o

Open Network and Sharing Center

i~

Currently connected to: €

m

ARIES_RT-N66U Connected oM
ASUS Ariel 26 M
ASUS_XX_2G M
Alen_Private q'_“!
ASUSPM-Public L
ALGU_87U_26G |
ASUS hm66 2G Rl

2,4 G Wi-Fi nosaukums (SSID):  ASUS_XX_2G

5G Wi-Fi nosaukums (SSID): ASUS_XX_5G

*

XX norada pédéjos divus 2.4GHz MAC
adreses ciparus. Tas atrodams uz RT-AC86U
aizmuguré esosas etiketes.

3. Atverot timekla parlukprogrammu, tikla grafiska lietotaja saskarne GUI atveras
automatiski. Ja ta automatiski neatveras, ievadiet http://router.asus.com.

4. Nustatykite savo kelvedzio slaptazodj, kad iSvengtuméte neleistinos prieigos.

62
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Login Information Setup

‘Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name
New Password
Retype Password
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|siminkite savo belaidzio kelvedzio nustatymus
« Pabeidzot marsrutétaja iestatiSanu, iegauméjiet bezvadu iestatijumus.

Marsrutétaja nosaukums: Parole:
=
2
2,4 GHz tikla SSID: Parole: 2
()
-l

5 GHz tikla SSID: Parole:

Biezak uzdotie jautajumi (FAQ)

1. Kur es varu atrast plasaku informaciju par bezvadu marsrutétaju?
- TieSsaistes BUJ (FAQ) vietné: http://support.asus.com/faq
« Tehniska atbalsta vietne: http://support.asus.com/

- Klientu palidzibas telefons: Lietojiet palidzibas telefonu (Support Hotline), kas
noradits Papildu rokasgramata (Supplementary Guide).
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Zawartosc¢ opakowania

® RT-AC86U M 3 *anteny bezprzewodowe

™ Adapter zasilania M Kabel sieciowy (RJ-45)

™ Instrukcja szybkiego uruchomienia

@ UWAGI: W przypadku uszkodzenia lub braku ktéregos z elementéw
skontaktuj sie ze sprzedawca.

Szybki przeglad routera RT-AC86U

N /
I
riss
’{ o *%
[ SlIE| o) e
e CE == |
Port wejscia zasilania (Wejscie pradu
1.  LANLED 8. statego)
2.  Kontrolka LED sieci WAN (Internet) 9. PortUSB2.0
3. Dioda LED Wi-Fi 2,4GHz / 5GHz 10. PortUSB 3.0
4. Dioda LED zasilania 11. Port sieci WAN (Internet)
5.  Przycisk WPS 12.  Wiacznik/wytacznik sieci LED
6.  Wihcznik/wytacznik sieci Wi-Fi 13. Porty LAN
7. Wiacznik/wytacznik zasilania 14. Przycisk Reset
64
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Przygotowanie modemu

1. Odiacz kabel zasilajacy/modem DSL. Jesli zawiera on -

baterie podtrzymujaca, wyjmij ja. =
(o]
UWAGA: Jesli modem DSL stuzy do obstugi In-

ternetu, konieczne bedzie odpowiednie skonfig- Unplug
urowanie routera przy uzyciu nazwy uzytkownika/

hasta uzyskanych od ustugodawcy internetowego
(ISP).

2. Podtacz modem do routera przy uzyciu dotaczonego
kabla sieciowego.

3. Wiacz modem kablowy/DSL.

4. Sprawdz wskazniki LED na modemie kablowym/
DSL w celu upewnienia sig, ze potaczenie jest
aktywne.

65
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Konfiguracja routera RT-AC86U

Router mozna skonfigurowa¢ w ramach potaczenia przewodowego lub
bezprzewodowego.

A. Polaczenie przewodowe

1. Podiacz router do gniazda
elektrycznego i wtacz go. Podiacz
kabel sieciowy do komputera i
portu LAN routera.

\\% b
|

\‘ﬁmmrmmm-ﬁ-mr

1000

°0Q It e o aoa w
@l )
[y & == [d

RT-AC86U

9 Laptop

Internet

UWAGI:

« Stosowac tylko zasilacz dotagczony do zestawu. Zastosowanie innych zasilaczy
moze spowodowac uszkodzenie urzgdzenia.

- Dane techniczne:

Zasilacz sieciowy pradu | Wyjscie pradu statego: +19V przy pradzie maks.
stalego 1,75

Temperatura pracy 0~40°C Przechowywanie | 0~70°C
Wilgotnos¢ dziatania 50~90% Przechowywanie | 20~90%
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2. Pouruchomieniu przegladarki, automatycznie otwiera sie sieciowy, graficzny
interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie, wpisz adres http://
router.asus.com.

3. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

B. Polaczenie bezprzewodowe ¢ | )
Podtacz router do gniazda \
elektrycznego i wiacz go.

\ i [

-
.

Smart phone

“0 - s 2
=l 0 (SRS
H s | 1
RT-AC86U D
o™
Tablet
2] L \

Laptop

Internet
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2. Nawiaz potaczenie z siecig o nazwie (identyfikator SSID) wskazanej na etykiecie
produktu z tytu routera. Aby lepiej zabezpieczyc sie¢, zmien identyfikator SSID na
unikatowy i przypisz hasto.

F

-

Currently connected to: 4 =

\Ih ﬁf:f:::ess Nazwa Wi-Fi 2,4G (SSID):  ASUS_XX_2G
Nazwa Wi-Fi 5G (SSID):  ASUS_XX_5G

m

A

Wireless Network Connection

ARIES_RT-N66U connected !

; * XX to dwie ostatnie cyfry adresu MAC
ASUS Ariel 26 M 2,4 GHz. Mozna go znalez¢ na etykiecie z

ASUS_XX_2G M tyhtu routera RT-AC86U.
Alen_Private ’._“!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G =
ASUS hm66 2G o T
@ Open Network and Sharing Center

3. Po polaczeniu, przy uruchamianiu przegladarki, automatycznie otwiera sie
sieciowy, graficzny interfejs uzytkownika. Jezeli nie uruchomi sie automatycznie,
wpisz adres http://router.asus.com.

4. Ustaw hasto dla routera w celu zabezpieczenia go przed nieautoryzowanym
dostepem.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Zapisanie ustawien routera bezprzewodowego

«  Zapamietaj ustawienia sieci bezprzewodowej po zakonczeniu konfiguracji
routera.

Nazwa routera: Hasto:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 2,4 GHz:

Za pomocg nazwy (identyfika- | Hasto:
tora SSID) sieci 5 GHz:

Czesto zadawane pytania (FAQ)

1. Gdzie mozna znalez¢ wiecej informacji o routerze bezprzewodowym?
- Czesto zadawane pytania online (FAQ): http://support.asus.com/faq
- Portal wsparcia technicznego: http://support.asus.com
« Obstuga klienta: Patrz Obstuga klienta w Dodatkowym przewodniku.
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KomnnekT nocraBku
™ becnposopgHoit poytep RT-AC86U M 3% aHTeHHbl
™ bnok nutaHua @ Cetesoii kabenb (RJ-45)
:<° M Kpatkoe pykoBopcTBO

(2]
=
= @ MPUMEMAHMUE: Ecnn Kakne-nnbo 3neMeHTbl KOMMJIEKTA MOCTaBKY OTCYTCTBYHOT N
=¢ MoBpeXAeHbl, 06paTUTeCh K NPOAaBLY.

BbicTpbiin 0630p poyTepa

N\ 7
m
fsus
’{ o *W
e ol i o e
iq ) T
° 000 000 ¢ o
[10)
1. Wngukatop LAN 8.  Pa3zbem nutaHus (DC-In)
2. WHpnkatop WAN (Internet) 9. MMoptUSB 2.0
3.  WHpnkatop 24 Mun 51Ty 10.  TMopt USB 3.0
4. MHpmKaTop nuTaHua 11. MNopt WAN (Internet)
KHomMKa BKNOYEHNSA/OTKNIOYEHNA
5. KHonka WPS 12. MHOMKALWM
6. KHonka BkntoueHus/otknoveHna WI-FI |13, Pasbem LAN
7. KHomka nuTaHus 14.  KHonka cbpoca
70
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MoaroroBka mogema
1. OtknounTe KabenbHbii / DSL mogem. Mpn Hannuun S
pesepBHOro akKymynaTopa, 3BleKkuTe ero. =
MPUMEYAHUE: Mpy ncnonb3oBaHMy NOAKOYEHUA @ el ,§
DSL Bam notpebyeTcs BBECTW UMA NoNb3oBaTens / €] =
naponb ot nposanaepa (ISP). Unplug . 5
()
>
© a

2. ToakniounTe MOAEM K poyTepy C MOMOLLbIO CETEBOIO
Kabens.

3. Bkniounte Ka6enbHbiin / DSL mogem.

4. Y6epuTecb, YTo MHANKaTOPbI KabenbHoro / DSL mogema
CBETATCA, 03HayvaloLlee aKTUBHOCTb MOJKIIOYEHUA.
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Hactpoiika poyTtepa

Poy'rep MOXHO HaCTPOWTb Yepes3 NnpoBoaHOEe Nnn GeCﬂpOBOAHoe nogknio4yeHune.

d

~n

nmNIA

A. TlpoBogHOe noaKnoueHne

1. TMopkniounTte poyTep K dNeKTpU4eCKoil poseTke 1 BKouuTe ero. C nomouybio
ceTeBOro Kabens (2) nogkniounte
Komnbiotep K LAN nopTty poyTtepa.

il

0Q o ® © o a o
2IIE o EoEoE

o == [ \

T

Internet

RT-AC86U

e ==
6 Laptop

MPUMEYAHUA:

. MCI’IOJ’Ib3yI7ITe TOMbKO B/10K NUTAHKSA, NOCTaBIAEMbIN C yCTpOﬁCTBOM. I'Ipvl Mncnonb3oBaHUN

ApPyrvix 67I0KOB NUTAHUS YCTPOWCTBO MOXKET ObITb MOBPEXAEHO.

«  Cneundukauyms:

bnok nutanus BbixogHaa MowwHoCTb: 19 B ¢ MakcumarbHbIM Tokom 1,75 A;
Temnepatypa npu pa6ore 0~40°C Hakonutenb 0~70°C
BnaxkHocTb npu pabote 50~90% Hakonutenb 20~20%
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2. Beb6-uHTepdeic 3anyckaeTca aBToMaT4YeCK NpY OTKPbITUM 6pay3epa. Eciv oH He
3anycTunca aBTomatuyecku, BBegute http://router.asus.com

3. 3apamnte napoJib poytepa AnA npeaorBpalieHns HeCaHKUNOHNPOBAaHHOIo AocTyna.

Login Information Setup =
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router. :

- W

Router Login Name admin (w]

New Password n_

Retype Password W Show password

B. bBecnpoBopHoe nogknoyeHue y I N
1. MopkniouuTe poyTep K |
3NIeKTPUYECKON po3eTKe 1 ‘
BKJIIOUMTE €ro. \
1oy

N T SR TR

1

Smart phone

=l =i
1
RT-AC86U D

Tablet

L
)

Laptop

B. BEO,
[[a)a

Internet
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2. Mopkniountech K cetn (SSID), ykasaHHOI Ha STUKETKe Ha 3ajHeil CTOPOHe poyTepa.
B uensx 6esonacHocT cmeHnTe SSID 1 Ha3HaybTe Naponb.

"<U R —— 4 *|| | Ima GecnposopHoi ASUS_XX_2G
(o) ASUS router cetn 2.4 FFL| (SS'D)
n I:h Internet access =
E - Vims 6ecnposoaHoi ASUS_XX_5G
= Wireless Network Connection ~ cetm s |T|_|I (SS|D)
e ARIES_RT-N66U Connected oM
Lehe et ) * XX oTHocuTCA K AByM nocnepHnm uudpam MAC-
2 afgpeca. Ero MOXHO HaliTy Ha 3TUKETKe Ha 3agHel
ASUS_XX_2G M naHenu poyTepa.
Alen_Private ’._ﬁ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_26G M
ASUS hm66 2G A

Open Network and Sharing Center

3. Tocne nogknioueHus, Be6-uHTepdelic 3anyckaeTcs aBTOMaTYECKN NpY OTKPbITUAN
6paysepa. Ecnm oH He 3anycTtuncsa aBTomatuyecku, BBegure http://router.asus.com.

4, 3apaiiTe naponb poyTepa ANIA NPeAOTBPaLLEeHNsA HECAHKLIVOHNPOBAHHOTO fOCTYNA.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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3anoMmnHaHmne HacTpoek 6ecnpoBogHOro poyTepa
«  3anoMHuTe NnapameTpbl 6ecnpoBOAHOI CETN NOC/IE 3aBePLICHNA HACTPONKN

®

poyTepa.
Mma poytepa: Maponb:
SSIDona24MMu: Maponb:
SSID gna 51y : Maponb:

FAQ

1. [3e MOXHO HaiiTI MOAPOBHYI0 MHGOPMaLMIo 0 GeCPOBOJHOM poyTepe?

. YacTo 3apaBaemble Bonpoch!: http://support.asus.com/faq
. TexHuueckasn noaaep»Ka: http://support.asus.com
. Topayas nuHnA: O6paTUTeCh K CIUCKY FOPAYMX IHUIA B STOM KPaTKOM PYKOBOLCTBE
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Conteudo da embalagem
¥ RT-AC86U M 3antene wireless
¥ Incarcator M Reteaua de cablu (R)-45)

™ Ghid rapid de pornire

@ NOTA: Dac3 oricare dintre articole este deteriorat sau lipseste, contactati
furnizorul.

O privire rapida asupra dispozitivului RT-AC86U
ﬂ

i e —®

B o [EEe
[

g
0 000

0&@ @& m@ ®

1. LANLED 8.  Port de alimentare (intrare c.c.)
2. LED WAN (internet) 9.  Porturi USB 2.0
LED pentru banda de frecventa Wi-Fi de )
3. 2,4 GHz/5 GHz 10. Porturi USB 3.0
4. Led alimentare 11.  Port WAN (internet)
5.  Buton WPS 12. Buton de pornire/oprire LED
6. Buton de pornire/oprire Wi-Fi 13. Porturi LAN
7. Buton de alimentare 14. Buton resetare
76
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Pregatirea modemului

1. Deconectati modemul DSL/prin cablu. Daca acesta are = _
o baterie de rezerva, scoateti bateria. :D
NOTA: Daca utilizati conexiunea DSL pentru
internet, veti avea nevoie de numele de utilizator/ Unplug

parola de la furnizorul de servicii internet (ISP)
pentru a configura corect ruterul.

2 Conecta;li modemul la ruter cu ajutorul cablului de
retea inclus in pachet.

3. Porniti modemul DSL/prin cablu.

4, Verificati indicatoarele luminoase LED de pe
modemul DSL/prin cablu pentru a va asigura ca
este activa conexiunea.

77
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Configurarea dispozitivului RT-AC86U

Puteti configura ruterul prin conexiune cu fir sau wireless.
A. Conexiune cu fir

1. Conectati ruterul la o priza de
curent si porniti-l. Conectati cablul
de retea de la computer la un port
LAN de pe ruter.

°
jnnonl

0O T e _
o=l [ o & 3

[ R \

RT-AC86U

9 ==
e Laptop

Internet

NOTE:

« Utilizati numai adaptorul livrat in pachet. Utilizarea altor adaptoare poate
deteriora dispozitivul.

- Specificatii:

Adaptor de alimentare c.c. | lesire c.c.: +19V cu curent max.de 1,75 A

Temperatura in stare de 0~40°C Stocare 0~70°C
functionare

Umiditate in stare de 50~90% Stocare 20~90%
functionare

78
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2. Interfata GUI web se lanseaza automat atunci cand deschideti un browser web.
Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://router. asus. com.

3. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password

B. Conexiune fara fir

1. Conectati ruterul la o priza de
curent si porniti-1.

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 79
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2. Conectati-va la numele de retea (SSID) afisat pe eticheta de produs de pe partea
din spate a ruterului. Pentru o securitate de retea mai buna, modificati la un SSID
unic si atribuiti o parola.

Currently connected to: 4 =
Ll’ I/::::er::tciress Nume retea Wi-Fi 2,4 GHz ~ ASUS_XX_2G
= (SSIDy):
TR o * Nume retea Wi-Fi5GHz ~ ASUS_XX_5G
ARIES_RT-N66U Connected .1} (SSID):
ASUS Ariel 2G T
| ASUS_XX_2G e * XX se refera la ultimele doua cifre ale adre-
sei MAC 2,4 GHz. O puteti gasi pe eticheta
de pe spatele dispozitivdlui RT-AC86U.
Alen_Private ,._ﬁ!
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hméé 2G al -
@ Open Network and Sharing Center

3. Odata ce sunteti conectat, interfata GUl web se lanseaza automat atunci cand
deschideti un browser web. Daca nu se lanseaza automat, introduceti http://
router.asus.com.

4. Configurati o parola pentru ruter in vederea prevenirii accesului neautorizat.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

80
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Memorarea setarilor ruterului fara fir
«  Memorati setarile fara fir pe masura ce finalizati configurarea ruterului.

Numele routerului: Parola:
(0
<
2.4 GHz retea SSID: Parola: ‘g
(=)
oc
5 GHz retea SSID: Parola:

intrebari frecvente (FAQ)

1. Unde pot gasi informatii suplimentare despre ruterul fara fir?
- Site online cu cele mai frecvente intrebari (FAQ): http://support.asus.com/faq
- Site de asistenta tehnica: http://support.asus.com

- Linie telefonica de tip Hotline pentru clienti: Consultati Hotline asistenta din Ghidul
suplimentar.

81
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Sadrzaj paketa
™ RT-AC86U M 3 *bezZi¢ne antene
¥ ACadapter ™M Mrezni kabl (RJ-45)

™ Vodic za brzo koris¢enje

@ BELESKE: Ukoliko bilo koja od dole navedenih stavki nedostaje ili je
ostecena, kontaktirajte svog prodavca.

Brzi pogled na vas ruter

E =

JSUS

o

)

08| o femes

990 o o

Hlgo

H et

0 000

1. LAN lampica 8.  Port za napajanje (DC-IN)
2. WAN (Internet) lampica 9. USB 2.0 portovi
3. 2.4GHz/5GHz Wi-Fi lampica 10.  USB 3.0 portovi
4. Napajanje lampica 11.  WAN (Internet) portovi
Taster za ukljucivanje/iskljucivanje

5. WPS taster 12. LED interneta

Taster za ukljucivanje/iskljucivanje .
6 Wi-Fiinterneta 13. LAN portovi

Taster za ukljucivanje/iskljucivanje [14. Taster za resetovanje

82
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Priprema vaseg modema

1. lzvucite kabl za struju/DSL modem. Ukoliko postoji
baterija za podrsku, izvadite bateriju.

NAPOMENA: Ukoliko koristite DSL za inter-
net, bi¢e vam potrebni korisni¢ko ime/lozinka
od vaseg internet provajdera (ISP) da ispravno
konfigurisete ruter.

2. Povezite svoj modem za ruter uz pomo¢ prilozenog
mreznog kabla.

3. Ukljucite svoj kabl/DSL modem.

4. Proverite LED lampice svog kabla/DSL modema da
proverite da je veza aktivna.

83
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Podesavanje vaseg ruter

Mozete da podesite svoj ruter preko kablovske ili bezi¢ne veze.
A. Povezivanje kablom

1. Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za
struju i ukljucite ga. Povezite mrezni
kabl od kompjutera do LAN ulaza na
svom ruteru.

©

il

0Q o T &
e i e
81 == O ]
RT-AC86U

e Laptop

Internet

NAPOMENE:

« Koristite iskljucivo adapter koji ste dobili u pakovanju. Koris¢enje drugih
adaptera moze da osteti ureda;.

- Specifikacija:

Adapter za Izlaz jednosmerne struje: +19 V sa maks.
jednosmernu struju strujom od 1,75 A;
Radna temperatura 0°C-40°C Skladistenje | 0°C-70°C
Radna vlaznost 50%-90% Skladistenje | 20%-90%

84
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2. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregledac. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

3. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password

B. Bezi¢no povezivanje 5 I N
Prikljucite svoj ruter u uti¢nicu za ‘
struju i ukljucite ga. ‘
& o) Z

=y

Smart phone

20 e o 2 o o
=008 o
(] ol == | 1
RT-AC86U
Tablet
(2]

Laptop

Internet
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2. Povezite se zaime mreze (SSID) prikazano na etiketi proizvoda na I:oledini rutera.

Za bolju bezbednost mreze, predite na jedinstveni SSID i dodelite lozinku.
f % B 2AGWi-Fiime (SSID):  ASUS_XX_2G
Currently connected to: % |
ASUS router 5G Wi-Fi ime (SSID): ASUS_XX_5G
l;h Internet access

m

Wireless Network Connection -~

* XX se odnosi na poslednja dva

ARIESRT-NG66U  Connected .l broja 2.4GHz MAC adrese. Broj
ASUS Ariel 2G e mozete d_alpronadete na etiketi
na poledini svog ruter.
ASUS_XX_2G M
Alen_Private M
ASUSPM-Public ,-‘!
ALIGU_87U_2G M
ASUS hm66 2G M T
@ Open Network and Sharing Center

L —

3. Mrezni GUI se pokrece automatski kada otvorite internet pregleda¢. Ukoliko se ne
pokrene automatski, unesite http://router.asus.com.

4. Podesite lozinku za svoj ruter da sprecite neautorizovani pristup.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

MNew Password

Retype Password W Show password
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Pamcenje podesavanja beZi¢nog rutera
«  Zapamtite svoja bezi¢na podesavanja kada zavrsite podesavanje svog rutera.

Ime rutera: Lozinku :
2.4 GHz network SSID Lozinku:
5 GHz network SSID: Lozinku:

Cesto postavljana pitanja (FAQs)

1. Gde mogu da pronadem vise informacija o ovom bezi¢cnom ruteru?

- Internet prezentacija sa ¢esto postavljanim pitanjima na internetu: http://support.
asus.com/faq
- Internet prezentacija za tehni¢ku podrsku: http://support.asus.com

« Hitna linija za potrosace Pogledajte Hitnu liniju za podrsku u ovom Uputstvu za brzo
koris¢enje.
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Obsah balenia
™ RT-AC86U M 3 *bezdrétové antény
@ Adaptér striedavého prudu M Sietovy kdbel (RJ-45)

™ Stru¢ny nadvod na obsluhu

@ POZNAMKY: Ak je poskodena alebo chyba ktorakolvek polozka,
oznamte to svojmu predajcovi.

fysuanols

Rychly pohlad na vas smerovac

g =

©

LT

)
Hlg o

e

e o feees
| 7sus 1

9&9 @@ ® ®

0 000

1. LED indikator rozhrania LAN 8. mfn“éahpcfgr%'g LEI)DC-IN - vstup jednos-
2. Port siete WAN (internet) 9. PortUSB2.0
3. Kontrolka LED, 2,4 GHz/5 GHz Wi-Fi 10. PortUSB 3.0
4. LEDindikator napéjania 11. LED indikétor siete WAN (internet)
5. Tlacidlo WPS 12. Tlacidlo zapnutia/vypnutia siete LED
6. Tlacidlo zapnutia/vypnutia siete Wi-Fi | 13. Porty LAN
7. Hlavny vypinac 14. Tlacidlo na resetovanie
88
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Priprava modemu

1. Odpojte napajaci kabel/modem DSL. Ak je vybaveny
zaloznou batériu, vyberte ju.

POZNAMKA: Ak na internetové pripojenie
pouzivate DSL, na spravnu konfiguraciu smer-
ovaca budete musiet zadat svoje pouzivatelské
meno/heslo od vasho poskytovatela inter-
netovych sluzieb (ISP).

2. Modem pripojte k smerovacu pomocou dodaného
sietového kabla.

3. Zapnite kablovy/DSL modem.

4. Skontrolujte kontrolky LED na modeme DSL/napajaci
kabel a uistite sa, Ze pripojenie je aktivne.

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 89 @
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Instalacia smerovac

Smerovac mozete nastavit pomocou drotového alebo bezdrotového

pripojenia.

o
Bl A, Kablové pripojeni '
< . Kablové pripojenie
g 1. Smerovac zapojte do elektrickej
7 zasuvky a zapnite ho. Sietovy kabel
A z pocitaca zapojte do portu LAN v ‘
< smerovaci. \ /
‘m y
\wu T ST T
[m]
= RT-AC&;SU
o =
9 Laptop
Internet
POZNAMKY:

- Pouzivajte iba adaptér, ktory je sucastou balenia. Pouzivanim inych adaptérov
méze dojst k poskodeniu zariadenia.

. Specifikacie:

Napajaci adaptér jednos-
mernym pridom

Vystup jednosmerného pradu: +19V's
max. prudom 1,75 A

Prevadzkova teplota

0~40°C

Pamat

0~70°C

Prevadzkova vihkost

50~90%

Pamat

20~90%
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2. Pootvoreni webového prehladavaca sa automaticky nacita webové graﬁcke
pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenacita automaticky, zadajte adresu http://
router.asus.com.

3. Nastavte heslo pre smerovag, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Slovensky

Retype Password W Show password

B. Bezdrotové pripojenie
1. Smerovac zapojte do elektrickej \
zasuvky a zapnite ho.
W /

Smart phone

200 o [
("] H == | 1
RT-AC86U

Tablet

L]
!

Laptop

Internet
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2. Pripojte do siete s nazvom (SSID), ktory je uvedeny na stitku vyrobku na zadnej
strane smerovaca. Pre lepsie zabezpecenie siete ho zmente na jedine¢né SSID a
priradte heslo.

-

fysuanols

Currently connected to: 4 - 214 G WI_DI: Nazov ASUS_XX_ZG

l:h ASUS router identifikatora (SS'D).

il e = | 5GWi-Di, Nazov ASUS_XX_5G

Wireless Network Connection o identifikdtora (SS| D)

ARIES_RT-N66U connected T

ASUS Ariel 26 M * XX predstavuje posledné dve &islice adresy

T M 2.4GHz MAC. Tieto Cislice st uvedené Stitku na
S - zadnej strane smerovaca RT-AC86U.

Alen_Private ’.lﬂ

ASUSPM-Public M

ALIGU_87U_26G |

ASUS hmé6 2G -

Open Network and Sharing Center

3. Po pripojeni sa po otvoreni webového prehladavaca automaticky nacita webové
grafické pouzivatelské rozhranie (GUI). Ak sa nenadita automaticky, zadajte

adresu http://router. asus.com.
4. Nastavte heslo pre smerovac, aby sa zabranilo neopravnenému pristupu.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password B Show password

92
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Uchovanie tidajov o nastaveniach bezdrotového smerovaca
+  Podokonceni nastavenia smerovaca si nastavenia bezdrotovej siete zapamatajte.

Nazov smerovaca: Heslo:

Identifikator SSID pre 2,4 GHz Heslo:
siet:

Slovensky

Identifikator SSID pre 5 GHz siet: | Heslo:

Casto kladené otazky (FAQ)

1. Kde najdem viac informécii o smerovaci bezdrétovej komunikacie?
+On-line stranka s casto kladenymi otdzkami: http://support.asus.com/faq
- Strdnka technickej podpory: http://support.asus.com

« Zakaznicka hortca linka: Pozrite si informacie o horucej linke podpory v Doplnkovom
navode.

93
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Vsebina paketa
™ RT-AC86U M 3 brezzi¢ne antene
wn ™M Omreznikabel (RJ-45) M Vodnik za hitri zagon

™M 2 *Antene omreZja 3G/4G

<
<
.

@ OPOMBE: Ce je kateri koli predmet poskodovan ali manjka, obvestite
vasega prodajalca.

=)
<
)
>
]
Q
S
o

Kratek pregled usmerjevalnika RT-AC86U

Q /]
I
rfsus
’{ o *%
. 008 o s
i T == ‘
° 000 000 ¢ o
(10
1. LANLED 8.  Vhod (DC-IN) vklop
2. LED-dioda omrezja WAN (internet) [9. Vhod USB 2.0
3 \I;\I/EiI_DF—ilucka 2,4 GHz/5 GHz omrezja 10. Vhod USB 3.0
4. Lucka za vklop 11. Vrata WAN (internet)
5. Gumb za WPS 12.  Gumb za vklop/izklop omrezja LED
6. Gumb za vklop/izklop omrezja Wi-Fi|13. Vhodi LAN
7. Tipka za vklop/izklop 14. Gumb za ponastavitev
94
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Prioprava modema
1. lIzklopite kabelski modem/modem DSL. Ce je modem (S
opremljen z rezervno baterijo, jo odstranite.

v U=
OPOMBA: Ce modem DSL uporabljate za

internet, za pravilno konfiguracijo usmerjevalnika Unol
potrebujete uporabnisko ime in geslo ponudnika plug °
internetnih storitev.

2. Prikljucite modem na usmerjevalnik s prilozenim
omreznim kablom.

3. Vklopite kabelski modem/modem DSL.

4, Preverite lucke LED kabelskega modema/modema DSL
in se prepricajte, da je povezava aktivna.

95
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Nastavitev usmerjevalnika RT-AC86U

Usmerjevalnik omrezja lahko nastavitve prek Zi¢ne ali brezzi¢ne povezave.

IS

A. Ziénapovezava:

1. Usmerjevalnik prikljucite na
elektri¢no vticnico in ga vklopite.
Prikljucite omrezni kabel iz
racunalnika na vrata LAN na
usmerjevalniku.

<
<
.

=)
<
)
>
]
Q
S
o

©
ol
0Q o e o s o o
-@ 0 |t
y—g—[' = | rsus = 1
RT-AC86U

N
HEHG
@ Laptop

Internet

OPOMBE:

« Uporabljajte samo napajalnik, ki je bil prilozen paketu. Z uporabo drugih
napajalnikov lahko poskodujete napravo.

« Tehnicni podatki:

Enosmerni Izhod enosmernega toka: +19V z najvec 1,75 A toka
napajalnik

Delovna 0~400C Shramba 0~700C

temperatura

Delovna vlaznost | 50~90% Shramba 20~90%

96
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2. Spletni vmesnik GUI se samodejno zazene, ko odprete spletni brskalnik. Ce se ne
zazene samodejno, pojdite na http://router.asus.com.

3. Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblasc¢en dostop.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password
Retype Password W Show password

B. Brezzicna povezava 0 | N
1. Usmerjevalnik prikljucite na \
elektricno vticnico in ga vklopite. ‘
Smart phone
<HIE| o
= == RT—ACB‘SU D
Tablet
(2} L \

Laptop

Internet
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Vzgostavite povezavo z omrezjem (SSID), ki je prikazano na nalepki izdelka na

hrbtni strani usmerjevalnika. Za boljSo varnost omrezja nastavite enoli¢no ime
omrezja (SSID) in dodelite geslo.
w0 T 4 ~| | Ime 2,4 GHz omrezja Wi-Fi (SSID): ~ ASUS_XX_2G
2 o ASUS router Ime 5 GHz omrezja Wi-Fi (SSID): ASUS_XX_5G
) - Internet access =
a< Wireless Network Connection -
A< ARIES AT NEEU ' * XX'se nanasa na dve Stevki naslova MAC v
5 5 Cnnack] ol pasu 2,4 GHz. Najdete ju na nalepki na hrbtni
Y] ASUS Ariel 2G M strani usmerjevalnika RT-AC86U.
ASUS_XX_2G N
Alen_Private ‘.l“_
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G M
ASUS hméé 2G M T

Open Network and Sharing Center

3. Ko je povezava vzpostavljena, se spletni vmesnik GUl samodejno zazene, ko
odprete spletni brskalnik. Ce se ne zazene samodejno, pojdite na http://router.
asus.com.

4, Nastavite geslo za usmerjevalnik, da preprecite nepooblascen dostop.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password B Show password
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Shranjevanje nastavitev brezzi¢nega usmerjevalnika

«  Zapomnite si nastavitve za brezzi¢no povezavo, ko zakljucite namestitev
usmerjevalnika.

Ime usmerjevalnika: Geslo:
2.4 GHz network SSID: Geslo:
5G Hz network SSID: Geslo:

Pogosto zastavljena vprasanja (FAQs)

1. Kje lahko najdem vec informacij o brezzi¢nem usmerjevalniku?
- Spletna stran s pogosto zastavljenimi vprasanji (FAQ): http://support.asus.com/faq
« Stran s tehni¢no podporo: http://support.asus.com
- Telefonska Stevilka za stranke: Glejte telefonsko stevilko v tem Vodniku za hitri zagon.

99
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Paket icerigi
¥ RT-AC86U
™ ACadaptori
™ Hizh Baslangi¢ Kilavuzu

M 3tane kablosuz anteni

™ Ag kablosu (RJ-45)

adnL

saticiniz ile temasa gegin.

@ NOTLAR: Eger 6gelerden herhangi bir hasar gérmisse ya da kayipsa,

Yonlendiricinizi aygitiniza hizl bir bakis

0 000

\ [
b
i —®
ollE o e
1 == ]

0&6 @@ ®

1. LANLED 8. Guc¢ (DC-Girisi) baglanti noktasi
2. WAN (Internet) LED'j 9. USB 2.0 baglanti noktalari

3. 2,4GHz/5 GHz Wi-Fi LED'i 10. USB 3.0 baglanti noktalari

4. Gug¢LED 11.  WAN (Internet) baglanti noktasi
5. WPS didmesi 12. LED agma/kapatma diigmesi

6. Wi-Fi agma/kapatma digmesi 13.  LAN baglanti noktalar

7. Glc digmesi 14. Syfyrla didmesi
100
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Modeminizi hazirlama

1. Kablo/DSL modemi kapatin. Bir yedek pili varsa, pili
cikarin.

NOT: Internet icin DSL kullaniyorsaniz,
yonlendiriciyi uygun bicimde yapilandirmak igin
Internet Servis Saglayicinizdan (ISS) kullanici
adinizi/sifrenizi almaniz gerekecektir.

2. Modeminizi, birlikte gelen ag kablosuyla
yonlendiriciye baglayin.

3. Kablo/DSL modemi agin.

4, Baglantinin etkin oldugundan emin olmak iﬁin
kablo/DSL modeminizin LED isiklarini denetleyin.

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 101 @
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Yonlendiricinizi aygitinizi kurma

ayarlayabilirsiniz.

A. Kablolu baglanti:

1. Yonlendiricinizi bir prize takip
giiciinii agin. Bilgisayarinizdan
gelen ag kablosunu
yonlendiricinizdeki bir LAN baglant
noktasina baglayin.

adnL

Internet

=0IE| o [Eoms

RT-AC86U
LAN
e Laptop

NOTLAR:

« Sadece paketiniz ile birlikte gelen adaptori kullanin. Diger adaptorlerin

kullanilmasi aygita zarar verebilir.
+ Teknik ozellikler:

DC Gii¢ adaptorii DC Cikisi: Maks 1.75A akim ile +19V;

Calistirma Sicakhgr | 0~40°C Depolama

0~70°C

Calisma Nemi 50~90% Depolama

20~90%

102
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2. Birweb tarayici actiginizda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar.
Otomatik olarak baglamazsa http://router.asus.com adresini girin.

3. Yetkisiz erisimi onlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

Tiirkce

New Password

Retype Password B Show password

B. Kablosuz baglanti
. Yénlendiricinizi bir prize takip \ \ /
giiciinii agin.
'uh @

-

Wi .

Smart phone

S = =it
"] H s | 1
RT-AC86U

Tablet

L |

Laptop

Internet
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. Yonlendiricinin arka tarafindaki iiriin etiketinde gdsterilen ag adina (SSID)
baglanin. Daha iyi ag giivenligi icin, benzersiz bir SSID’ye degistirin ve bir sifre
atayin.

f % B 2,4 GWi-Fi Adi (SSID): ~ ASUS_XX_2G
Currently connected to: $ =
;h ASUS router 5 G Wi-Fi Adi (SSID)' ASUS_XX_5G
l Internet access =
Wireless Network Connection ~ 5 XXK 2.4 GHz MAC
g Ismi, 2, z
ARIES RT-NGGU  connected il adresinin son iki basamagi-
ASUS Ariel 2G e na karsilik gelir. Bu bilgiyi,
4G-AC68U aygitinizin ar-
ASUS_XX_2G M kasindaki etikette bulabilirsiniz.
Alen_Private M
ASUSPM-Public M
ALIGU_87U_2G =
ASUS hm66 2G -
@ Open Network and Sharing Center

3. Birweb tarayic agthlnlzda, web grafik kullanici arayiizii otomatik olarak baslar.
Otomatik olarak baslamazsa http://router.asus.com adresini girin.

4. Yetkisiz erisimi onlemek amaciyla yonlendiriciniz icin bir sifre ayarlayin.

Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.

Router Login Name admin

New Password

Retype Password W Show password

104
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Kablosuz yonlendirici ayarlarinizianimsama

«  Yonlendirici ayarini tamamlarken kablosuz ayarlarinizi animsayin.

Yonlendirici Adi: Sifre :
o
2.4 GHz agi SSID: Sifre: f
e}
-
5 GHz a1 SSID: Sifre:

Sik Sorulan Sorular (SSS’lar)

1. Kablosuz yonlendirici hakkinda ayrintili bilgiyi nereden bulabilirim?
- Cevrimici SSS sitesi: http://support.asus.com/faq
« Teknik destek sitesi: http://support.asus.com
- Musteri Yardim Hatti: Ek Kilavuzdaki Destek Yarim Hattina bakin.

105
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Jlo KomnnekTy BXoAATb
M RT-AC86U

™ ApanTtep 3MiHHOMO CTPyMy

A

™ KepiBHMUTBO AA noyaTky
ekcnnyaTauii

@ [ e W

M 3 *6e34poTOBi aHTEHN

M Mepexesuin kabenb (RJ-45)

=
©
2
T
()
T
=
Y

ancTpudtoTopa.

@ NMPUMITKA
«  AKwo 6yab-AKi NpeaMeT NOWKOAKEHI ab0 BiACYTHI, 3BePHITbCA A0

+  byab nacka, BUKOpPNCTOBYiTe CriewiaibHN KNei, Wob 3aKpinuTi aHTeHu.
Knern He BXOAWTb 4O KOMMAEKTY MOCTaYaHHsA.

LBnaxkui ornag maplipyTusarop

T T
1 el LA *W

S S

1. LANLED 8.  TlopT xmMBneHHA (BXxody NOCTINHOrO CTPyMy)
CitnogiogHun ingnkatop WAN

2. (InTepHeT) 9. Toptm USB 2.0
3. Ceitnopgiog Wi-Fi2,41Tu /51Ty, 10. TMoptm USB 3.0
4, CBiTnogiof *XMBNeHHA 11. Nopt WAN (IHTepHeT)
5. KHonka WPS 12. KHorKa yBiMKH./BUMK. LED
6. KHonka yBiMKH./BUMK. Wi-Fi 13. Toptn LAN
7.  KHOMKa »uBneHHa 14. KHonka “"CkuHyTmn”

—_
o
[e)}

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 106

@ 2020/4/17 16:35:31



MigroTroBka mogema

1. BuMKHiTb 3 Mepexi WHYp xunBneHHa/mogem DSL. Akwo S
NpUCTPin Ma€E akyMmynATop, BUIMITb Oro. =

Qe
MPUMITKA: AKLLO BU KOpUCTyeTeca IHTepHeT

yepes DSL, Bam 3Hago6uUTbCA iM'A KoprcTyBava/ Unpl
napoJib Bif IHTepHeT-npoBangepa, Wob plug °
NpaBubHO KOHQIrypyBaTi MapLIpyT3aTop.

YKpaiHcbKa

2. TMigknioyiTb MOfeM A0 MapLUpyTU3aTOpa MOEAHAHNM
y napy mepexeBnum Kabenem.

3. TigknioyiTb [0 eneKTpomepexi WHYP XKNBJIEHHA/MoAEM
DSL. o
4, TepesipTe WHyp/cBiTNOAIOAHI iIHANKaTOPK :
mopema DSL, w06 nepecBigumntiics, wo Y
NiAKNIOYEHHS - aKTUBHE. @
&%
107
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HanawTtyBaHHA MaplipyTHU3aTop

MoxkHa HanawTyBaTu MapLUpyTM3aTop Yepes fgpoToBe abo 6e3gpoToBe

nigKnoYeHHs.
A. [potoBe nNigKNOYeHHA:

A

1. YBiMKHiTb MaplpyTu3aTop Ao
PO3eTKM XKNBNEHHA i nopalite
XusneHHs. Migkniouitb MepexeBuin
Kabenb Bifg Komn'loTepa fo nopTy
LAN Ha mapLupyTusaropi.

=
©
2
T
()
T
=
Y

RT-AC86U

N
m[agd

e Laptop

Internet

NOTES:

+ KopucryiTeca nuiue agantepom 3 KOMNAeKTy. KopncTyBaHHA iHWNMN
ajantepamm MOXe MOWKOAUTN NPUCTPIN.

+ TexHiuHi XxapaKTepuncTuKku:

ApanTtep }KMBNEHHA NocTinHoro | Buxig nocTiiHoro ctpymy: +19 B 3 maKc.
cTpymy ctpymom 1,75 A

Temnepartypa ekcnnyaTauii 0~40°C 36epiraHHa | 0~70°C
BiaHocHa BonoricTb NoBiTpA 50~90% 36epiraHHa | 20~90%
eKcnnyartauii

108
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2. Tpadiuunin Be6-iHTepPeiic aBBTOMATUYHO 3aMyCKa€ETbCs, KON B BiKPUBa€ETe

Be6-6paysep. AKL0 BiH He 3anycKaeTbCA aBTOMATUYHO, BBeAiTh http://router.
asus.com

3. BcTaHOBITb Naponb Ha MapLpyTU3aTOop, W06 3an06irTn HeaBTOPU30BaAHOMY
poctyny.

Login Information Setup

Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name EL
New Password

Retype Password B Show password

YKpaiHCbKa

B. be3ppoToBe NigKnlOUYEeHHA Y. | N
1. YBiMKHiTb MaplipyTU3aTop Ao '

PO3eTKM XKMBJIeHHA | nopanTe ‘

XKUBNEHHSA. \ ! /

I
(|

NN T L T PRRTITITT 1 D

Smart phone

@

i

DAY AR
=00E o
5 == | ]

RT-AC86U

=

Tablet

TN
& (2}
Internet Laptop
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2. Migkniouitbca go mepexkeBoi Ha3BM (SSID), BKa3aHoi Ha ApNMKY BUpo6y 33agy
Ha MaplupyTmn3aTopi. 3apaau HaginHiwoi 6e3nekn mepexi 3miHiTb SSID Ha
YHiKaNbHUI | Np3HayTe naponb.

f = Hassa Wi-Fi 2,4 T (SSID): ASUS_XX_2G

Currently connected to: s -
Jo ASUS router Hassa Wi-Fi 5T (SSID): ASUS_XX_5G

Internet access

A

Wireless Network Connection -~

* XX Bignosigae ocTaHHIM fBOM

=
©
2
T
()
T
=
Y

ARIESRT-NGGU  connected wll] undpam MAC-agpecu 2,4 My,

ASUS Ariel 2G M Ix BKa3aHo Ha ApNKKy 333y Ha
RT-AC86U.

ASUS_XX_2G )

Alen_Private M

ASUSPM-Public r

ALIGU_87U_2G M

ASUS hmé6 2G oM T

Open Network and Sharing Center

L —

3. TpadiuHui Be6-iHTepdeiic aBTOMaTNYHO 3aNyCKAETbCS, KONN BU BifKpnBa€eTe
Be6-6pay3ep. AKL0 BiH He 3aNycKaeTbCA aBTOMAaTNYHO, BBeAiTh http://router.
asus.com.

4. BcTaHOBITb naposib Ha MapLIpyTn3aTop, |.I.|06 3anobirtu HeaBTOpM30BaHOMY
aocTyny.
Login Information Setup
Change the router password to prevent unauthorized access to your ASUS wireless router.
Router Login Name admin

New Password

Retype Password M Show password
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Alk 3anam’aTtatn HaNnawTyBaHHA 6e3np0'rosoro MapupyTunsatopa

3aBepluyioul HanalTyBaHHA MaplUpyT3aTopa, 3anam’ATaiiTe 6e3apoToBi

Po3noBclogKeHi nuTaHHA

1. [e 3HaiiTn 6inblue iHGopmaLii Npo Lel 6e3apoToBKiA MapLLpyTM3aTop?
Po3noBctlogeHi nuTaHHA OH-NanH: http://support.asus.com/faq

CaT TeXHIYHOI NiATPUMKN: http://support.asus.com
Fapaua nixia gna kniexTis: Aue. “Tapsaui niHii” y Supplementary Guide

EEU15866_RT-AC86U_QSG_172x144mm_V4.indb 111
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HanawTyBaHHS.
Ha3Bsa maplupyTm3atopa: Maponb:
SSID mepexi 2,4 TTu: Maponb:
SSID mepexi 5 My; Maponb:

(JopaTkoBe KepiBHMLUTBO).

@»

YKpaiHcbKa
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ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for
protecting our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly
recycle our products, batteries, other components, as well as the packaging materials. Please go
to http://csr.asus.com/english/Takeback.htm for the detailed recycling information in different
regions.

REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
regulatory framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH
website at http://csr.asus.com/english/REACH.htm

Federal Communications Commission Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions:

« This device may not cause harmful interference.

+ This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception,
which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of the following measures:

+ Reorient or relocate the receiving antenna.
« Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is
connected.

+  Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

WARNING! Any changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

112
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Prohibition of Co-location

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other
antenna or transmitter.

IMPORTANT NOTE:

Radiation Exposure Statement: This equipment complies with FCC radiation exposure limits set
forth for an uncontrolled environment. End users must follow the specific operating instructions
for satisfying RF exposure compliance. To maintain compliance with FCC exposure compliance
requirement, please follow operation instruction as documented in this manual.

WARNING! This equipment must be installed and operated in accordance with provided
instructions and the antenna(s) used for this transmitter must be installed to provide

@ a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be co-located or
operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

Compliance Statement of Innovation, Science and Economic Development
Canada (ISED)

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence
exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may
not cause interference, and (2) this device must accept any interference, including interference
that may cause undesired operation of the device.

Operation in the band 5150-5250 MHz is only for indoor use to reduce the potential for harmful
interference to co-channel mobile satellite systems.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the ASUS Wireless Device is below the Innovation, Science and
Economic Development Canada radio frequency exposure limits. The ASUS Wireless Device
should be used in such a manner such that the potential for human contact during normal
operation is minimized.

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the
radiator any part of your body.

This device has been certified for use in Canada. Status of the listing in the Innovation, Science
and Economic Development Canada’s REL (Radio Equipment List) can be found at the following
web address:

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h_tt00020.html
Additional Canadian information on RF exposure also can be found at the following web:

https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html
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Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique
Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation est autorisée aux deux
conditions suivantes : (1) I'appareil ne doit pas produire de brouillage, et (2) I'utilisateur de l'appareil
doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d’en
compromettre le fonctionnement.

La bande 5150 - 5250 MHz est réservée uniquement pour une utilisation a l'intérieur afin de
réduire les risques de brouillage préjudiciable aux systémes de satellites mobiles utilisant les
mémes canaux.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)

La puissance de sortie émise par cet appareil sans fil est inférieure a la limite d'exposition aux
fréquences radio d'Innovation, Sciences et Développement économique du Canada (ISED). Utilisez
I'appareil sans fil de fagon a minimiser les contacts humains lors d'un fonctionnement normal.

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre la source
de rayonnement et votre corps.

L'utilisation de cet appareil est autorisée au Canada. Pour consulter I'entrée correspondant a
I'appareil dans la liste d'équipement radio (REL - Radio Equipment List) d'Innovation, Sciences et
Développement économique du Canada, rendez-vous sur :

http://www.ic.gc.ca/eic/site/ceb-bhst.nsf/eng/h tt00020.html

Pour des informations supplémentaires concernant I'exposition aux fréquences radio au Canada,
rendez-vous sur : https://www.ic.gc.ca/eic/site/smt-gst.nsf/eng/sf08792.html

Mepenik pexxumis poboTn Ana YkpaiHu:

2,4TTy:802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 5 IMu: 802.11a, 802.11n (HT20),
802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80).

YacToTa, peXkmum i MakcMasbHa BUNPOMIiHIOBaHa MNOTYXKHICTb AnA YKpaiHu:

2412-2472 MTu: 19,98 pbm;

5180-5240 MIu: 19,98 nbm,

5260-5320 MI'y: 19,98 pbwm;

5500-5670 MI'u: 19,98 nbm,

MpuncTpiii Npr3HaYeHO AN1A BUKOPUCTAHHA TiIbKU Y MPUMILLEHHI Mif Yac po6oTi B YaCTOTHOMY
niana3oHi 5150-5350 MIw,.

<C
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Precautions for the use of the device

a. Pay particular attention to the personal safety when use this device in airports, hospitals, gas
stations and professional garages.

b. Medical device interference: Maintain a minimum distance of at least 15 cm (6 inches)
between implanted medical devices and ASUS products in order to reduce the risk of
interference.

c.  Kindly use ASUS products in good reception conditions in order to minimize the radiation’s
level.

d. Keep the device away from pregnant women and the lower abdomen of the teenager.

Précautions d'emploi de I'appareil

a. Soyez particulierement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet appareil
dans certains lieux (les avions, les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les garages
professionnels).

b. Evitez d'utiliser cet appareil a proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez
un implant électronique (stimulateurs cardiaques, pompes a insuline, neurostimulateurs...
),veuillez impérativement respecter une distance minimale de 15 centimetres entre cet
appareil et votre corps pour réduire les risques d'interférence.

c. Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de
rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment
dans les parkings souterrains, dans les ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement
dans un secteur mal couvert par le réseau.

d. Tenez cet appareil a distance des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents.

YcnoBua skcnnyatauynm:

- Temnepatypa akcnnyatayuu yctponctsa: 0-40 °C. He ncnonb3yiite yCTPONCTBO B YCNOBUAX
JKCTPEMabHO BbICOKUX UMW HU3KNX TemnepaTyp.

- He pa3meLyaiite ycTpoiicTBO B6AM3M UCTOUHMKOB TEMNa, Hanpumep, PALAOM C MUKPOBOJTHOBOM
rneybto, AyX0OBbIM LIKadOM UM panaTopom.

- Wcnonb3oBaHue HECOBMECTUMOTO WM HECEPTUGULIMPOBAHHOTO afanTepa NUTaHNs MOXET
MPVBECTU K BO3rOPaHWto, B3PbIBY 1 MPOUMM OMACHbIM NOCTEACTBUAM.

- TNpwv nogKnoueHny K CETU SNEKTPONUTaHUA YCTPOMCTBO CliefyeT pacrnonaratb 6IM3Ko K po3eTke, K
Hel BOMKEH OCYLLEeCTBAATLCA 6ECNPENATCTBEHHbIN JOCTYM.

- YTunmsaums ycTponcTBa OCYLUECTBIAETCA B COOTBETCTBUM C MECTHBIMY 3aKOHaMVI 1 NMOSIOMKEHNAMU.
YCTPOMCTBO MO OKOHUYAHWK CPOKa CIy»Obl AOMKHbI ObITb NepeaaHbl B CepTUGNLMPOBAHHDIN MyHKT
cbopa 1A BTOPUYHOI nepepaboTKiM Ui NPaBUabHON YTUAN3aLMN.

- JlaHHOe YCTPOWNCTBO He NpefHa3HauveHo Ans fieTei. [leTn MoryT nonb30oBaTbCa YCTPONCTBOM
TO/bKO B MPUCYTCTBUN B3POCIIbIX.

- He Bbl6pacbiBaiiTe yCTPONCTBO U €ro KOMMEKTYHOLME BMECTE C 0ObIYHBIMU GbITOBBIMU OTXOAAMMU.

il
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AEEE Yénetmeligine Uygundur. IEEE Yénetmeligine Uygundur. E

- BuCihaz Turkiye analog sebekelerde calisabilecek sekilde tasarlanmistir.

- Cihazin ayrintili kurulum rehberi kutu iceriginden cikan CD icerisindedir. Cihazin kullanici araytizi
Tirkce'dir.

- Cihazin kullanilmasi planlanan iilkelerde herhangi bir kisitlamasi yoktur. Ulkeler simgeler halinde
kutu tzerinde belirtilmistir.

Manufacturer ASUSTeK Computer Inc.
Tel: +886-2-2894-3447
Address: 4F, No. 150, LI-TE RD., PEITOU, TAIPEI 112, TAIWAN

Authorised ASUS Computer GmbH
representative in Europe | Address: HARKORT STR. 21-23, 40880 RATINGEN, GERMANY

Authorised distributors | BOGAZICI BILGISAYAR TICARET VE SANAYI A.S.

in Turkey Tel./FAX No.: +902123311000/+90212 33228 90

Address: ESENTEPE MAH. BUYUKDERE CAD. ERCAN HAN B BLOK
NO.121 SISLI, ISTANBUL 34394

CIZGI Elektronik San. Tic. Ltd. Sti.
Tel./FAX No.: +902123567070/+90212 356 70 69
Address: GURSEL MAH. AKMAN SK.47B 1 KAGITHANE/ISTANBUL

KOYUNCU ELEKTRONIK BiLGi iSLEM SiST. SAN. VE DISTIC. A.S.

Tel. No.: +90216 5288888

Address: EMEK MAH.ORDU CAD. NO:18, SARIGAZi, SANCAKTEPE
ISTANBUL

ENDEKS BiLiSiM SAN VE DIS TiC LTD STi

Tel./FAX No.: +90216 5233570/ +90 216 523 35 71

Address: NECIP FAZIL BULVARI, KEYAP CARSI SITESI, G1 BLOK,
NO:115 Y.DUDULLU, UMRANIYE, ISTANBUL

PENTA TEKNOLOJI URUNLERI DAGITIMTICARET A.S

Tel./FAX No.: +90 216 528 0000

Address: ORGANIZE SANAYI BOLGESI NATO YOLU 4.CADDE NO:1
UMRANIYE, ISTANBUL 34775
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Networks Global Hotline Information
Area Country/ Region Hotline Number Service Hours

09:00-13:00;
Cyprus 800-92491 14:00-18:00 Mon-Fri

0049-1805010920

0049-1805010923 09:00-18:00 Mon-Fri
(component support) 10:00-17:00 Mon-Fri
0049-2102959911 (Fax)

09:00-13:00;
Italy 199-400089 14:00-18:00 Mon-Fri

Germany

Austria 0043-820240513 09:00-18:00 Mon-Fri
@ Belgium 0032-78150231 09:00-17:00 Mon-Fri

Europe
Sweden 0046-858769407 09:00-18:00 Mon-Fri

Denmark 0045-38322943 09:00-18:00 Mon-Fri

Ireland 0035-31890719918 09:00-17:00 Mon-Fri

Ukraine 0038-0445457727 09:00-18:00 Mon-Fri
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Networks Global Hotline Information

Country/

Region Hotline Numbers Service Hours

Australia 1300-278788 09:00-18:00 Mon-Fri
Japan 09:00-18:00 Mon-Fri
0800-1232787
09:00-17:00 Sat-Sun
0081-570783886 09:00-18:00 Mon-Fri
(Non-Toll Free ) 09:00-17:00 Sat-Sun
Thailand 0066-24011717 09:00-18:00 Mon-Fri
1800-8525201
Asia-Pacific
Malaysia 1300-88-3495 9:00-18:00 Mon-Fri
India 1800-2090365 09:00-18:00 Mon-Sat
India(WL/NW) 09:00-21:00 Mon-Sun
) 08:00-12:00
Vietnam 1900-555581 13:30-17-30 Mon-Sat
. 0800-093-456; 9:00-12:00 Mon-Fri;
Taiwan 02-81439000 13:30-18:00 Mon-Fri
Mexico 001-8008367847 08:00-20:00 CST Mon-Fri
Americas 08:00-15:00 CST Sat
118
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Networks Global Hotline Information

Country/
Region
Egypt 800-2787349

Service Hours

Hotline Numbers

09:00-18:00 Sun-Thu

UAE 00971-42958941 09:00-18:00 Sun-Thu

Middle
East +

08:00-17:00 Mon-Fri

South Africa 0861-278772

09:00-18:30 Mon-Fri

0040-213301786

Bulgaria 00359-70014411 09:30-18:30 Mon-Fri

Balkan 00359-29889170 09:30-18:00 Mon-Fri
Countries

Montenegro 00382-20608251 09:00-17:00 Mon-Fri

Slovenia 00368-59045400 .

08:00-16:00 Mon-Fri

00368-59045401

Baltic Latvia 00371-67408838 09:00-18:00 Mon-Fri

Countries

NOTES:
« UK support e-mail: network support uk@asus.com

« For more information, visit the ASUS support site at:
https://www.asus.com/support/
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English

CE statement

Simplified EU Declaration of Conformity

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements
and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Declaration of Conformity for Ecodesign directive 2009/125/EC

Testing for eco-design requirements according to (EC) No 1275/2008 and (EU) No 801/2013 has been
conducted. When the device is in Networked Standby Mode, its /0 and network interface are in sleep mode
and may not work properly. To wake up the device, press the Wi-Fi on/off, LED on/off, reset, or WPS button.
This equipment complies with EU radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. This
equipment should be installed and operated with minimum distance 20 cm between the radiator & your body.
All operational modes:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

The frequency, mode and the maximum transmitted power in EU are listed below:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

The device is restricted to indoor use only when operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

The adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv |LI LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

« Use this product in environments with ambient temperatures between 0°C(32°F) and 40°C(104°F).
« Refer to the rating label on the bottom of your product and ensure your power adapter complies with this
rating.
« DO NOT place on uneven or unstable work surfaces. Seek servicing if the casing has been damaged.
« DO NOT place or drop objects on top and do not shove any foreign objects into the product.
DO NOT expose to or use near liquids, rain, or moisture. DO NOT use the modem during electrical storms.
DO NOT cover the vents on the product to prevent the system from getting overheated.
DO NOT use damaged power cords, accessories, or other peripherals.
If the Adapter is broken, do not try to fix it by yourself. Contact a qualified service technician or your retailer.
- To prevent electrical shock hazard, disconnect the power cable from the electrical outlet before relocating
the system.
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Bulgarian
CE statement

OnpocTeHa geKknapauus 3a cboTBeTcTBue Ha EC

C HactoawoTo ASUSTeK Computer Inc. geknapupa, Ye ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBUE CbC CblUeCTBEHUTE
N3UCKBaHWA 1 APYrTe NPUIOXKNMUN NOCTaHOBNeHMA Ha [lupekTrea 2014/53/EC. MbAHNAT TeKCT Ha
feKnapauuaTa 3a cboTeeTcTBMe Ha EC e pocTbneH Ha appec https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/
HelpDesk Declaration/.

[eknapauus 3a cboTBeTCTBUE 3a [lupeKTuBa 3a ekoagusaiiHa 2009/125/EO

MpoBeneHM ca TeCTOBE 3a CbBMECTMMOCT C M3UCKBaHMSATA 3a eKoam3aliH cbrinacHo (EO) No. 1275/2008 n (EC)
No. 801/2013. Korato yctporictBoTo e B Networked Standby Mode (Pexrm Ha roToBHOCT Ha mpexka), I/0 n
MPEXOBUAT NHTEPPENC Ca B CMALY PEXUM N MOXKe [1a He paboTAT KakTo TpAbBa. 3a fa CbbyauTe yCTpOnCTBOTO,
HaTucHeTe Wi-Fi on/off (Wi-Fi Bkn./u3kn.), LED on/off (LED Bkn./n3kn.), reset (HynupaHe) nnu 6ytoHa WPS.
ToBa yCTPOWCTBO € B CbOTBETCTBME C FPaHNLUTE 33 PaiMoYeCcTOTHO 0bbuBaHe, ycTaHoBeHM oT EC 3a
HeKOHTponMpaHa cpepa. ToBa obopyaBaHe TpAbBa fja ce MHCTanMpa 1 U3Mosn3Ba Npu pascToAHVE Hal-Masiko
20 cm 20 cm mex Ay 13bYBaLLOTO TAMO N YOBELLKOTO TANO.

Bcuuku pexxumn Ha paborta:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Mo-Aony ca NocoyeHy YecToTaTa, PEXMMBT U MAaKCMMANHOTO NpefaBaHo 3axpaHBaHe B EC.

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

YCTPOWCTBOTO € OrpaHnyeHo 3a M3nosi3BaHe B MOMELLEHWA eJMHCTBEHO, KOraTo onepupa B YeCTOTEH JMana3oH
o1 5150 go 5350 MHz.

ApantepbT TpAGBa Aa ce Hammpa B 611130CT Ao 0bopyABaHeTo 1 Aa 6Gbe NIeCHO AOCTbIEH.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv LI LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

+ 3non3BaiTe TO31 NPoAYyKT Npv TemnepaTypa Ha okonHaTta cpepaa ot 0°C (32°F) go 40°C (104°F).
BukTe eTnkeTa Ha fonHaTa cTpaHa Ha Balva npoayKT v ce yBepeTe, ye BawmAaT agantep oTroBapa Ha
N3UCKBaHMATA.

+ HE nocTaBsaiite BbpXy HepaBHU WAN HECTaOWIHN PabOTHN NOBBPXHOCTN. OBbpHETE ce KbM CEPBH3, aKO
KOpMyCbT ce NoBpeaun.
HE nocTaBanTe, He NycKanTe OTrope 1 He MbxanTe HUKaKBM YyXAn NpeaMeTy B NPoAyKTa.

« HE n3naraiTe Ha 1 He 13MoN3BaNTe B 6M30CT A0 TEUHOCTM, AbXKA Unu Bnara. HE nsnonssarite mogema rno
Bpeme Ha rpbMOTEBUYHM Oypu.
HE nokpuiBaiiTe BeHTUNALMOHHMTE OTBOPU Ha NPOAYKTa, 3a ja NpeAoTBpaTuTe NperpaBaHe Ha cructemara.

« HE n3nonsgaiiTe NoBpeAeH 3axpaHBalLy kabenu, akcecoapw unv Apyru neprdpepHn ycTponcTaa.

+ AKo afjanTepbT e NOBPEAEH, HE Ce ONUTBANTE fla ro peMoHTVpaTe camu. CBbpKeTe ce € KBannuuyvpaH
TEXHUK 1nu ¢ Baluma foctaBumk.
3a pa nsberHete pycK OT TOKOB yAap, M3KiioueTe 3axpaHBalyua Kaben oT efekTpryeckata Mpexa npeau aa
npemecTtuTe cuctemara.
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Croatian
CE statement

Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti

ASUSTek Computer Inc. ovime izjavljuje da je uredaj sukladan s osnovnim zahtjevima i ostalim vaznim
odredbama direktive 2014/53/EU. Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/
Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Izjava o sukladnosti za direktivu o ekodizajnu 2009/125/EZ

Provedeno je testiranje zahtjeva na ekodizajn u skladu s (EC) No 1275/2008 i (EU) No 801/2013. Kada je uredaj u
umrezenom nacinu mirovanja, njegovi ulazi/izlazi i mrezno sucelje su takoder u nacinu mirovanja i mozda nece
ispravno raditi. Za pokretanje uredaja pritisnite tipku za ukljucivanje/isklju¢ivanje Wi-Fi uredaja, ukljucivanje/
iskljucivanje LED-a, ponovno postavljanje ili gumb za WPS.

Ova oprema sukladna je EU ogranicenjima o izlozenosti zracenju u nekontroliranom okruzenju. Ovaj uredaj se
mora postaviti i koristiti na minimalnoj udaljenosti od 20 cm izmedu radijatora i vaseg tijela.

Svi nacini rada:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

U nastavku su navedeni frekvencija, nacin rada i maksimalna emitirana snaga u EU:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Uredaj je ogranicen na uporabu u zatvorenim prostorima samo pri radu u frekvencijskom rasponu od 5150 do
5350 MHz.

Adapter se mora instalirati blizu uredaja i mora biti lako dostupan.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv |l LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

« Ovaj proizvod koristite u okruzenjima s temperaturom okruzenja izmedu 0 °C (32 °F) i 40 °C (104 °F).

« Pogledajte nazivnu oznaku na donjem dijelu proizvoda kako biste provijerili je li adapter sukladan.
NE postavljajte uredaj na neravne i nestabilne radne povrsine. U slucaju ostecenja kucista, zatrazite pomo¢
servisera.

- NEMOJTE postavljati ili spustati predmete na gornji dio uredaja i nemojte umetati strane predmete u
proizvod.

- NEizlaZite i ne upotrebljavajte uredaj u blizini tekucina, kise ili viage. NEMOJTE koristiti modem tijekom
elektri¢ne oluje.
NEMOJTE prekrivati otvore na proizvodu kako ne biste uzrokovali pregrijavanje sustava.
Nemoijte koristiti ostecene kabele za napajanje, dodatnu opremu i ostale vanjske uredaje.

« Ako je adapter ostecen, nemojte ga popravljati sami. Obratite se kvalificiranom servisnom tehnicaru ili
dobavljacu.
Kako biste sprijecili opasnost od elektricnog udara, iskopcajte kabel iz elektri¢ne uti¢nice prije premjestanja
sustava.
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Czech
CE statement

Zjednodusené prohlaseni o shodé s EU

Spole¢nost ASUSTek Computer Inc. timto prohlasuje, Ze toto zatizeni splfiuje zékladni pozadavky a dalsi
piislusna ustanoveni smérnice 2014/53/EU. PIné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese https://
www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Prohlaseni o shodé se smérnici o ekodesignu 2009/125/ES

Bylo provedeno testovani pozadavki na ekodesign podle smérnic (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢. 801/2013. Kdyz
se toto zafizeni nachazi v pohotovostnim sitovém rezimu, jeho vstupy/vystupy a sitové rozhrani jsou v rezimu
spanku a nemusi fungovat spravné. Zafizeni Ize probudit vypinacem Wi-Fi, vypina¢em LED, resetovacim
tlacitkem nebo tlacitkem WPS.

Toto zafizeni vyhovuje limitm EU pro vystaveni vyzafovani stanovenym pro nefizené prostiedi. Toto zafizeni
musi byt nainstalovano a provozovano v minimalni vzdéalenosti 20 cm mezi zéficem a vasim télem.

Vsechny provozni rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

NiZe je uvedena frekvence, rezim a maximalni vysilany vykon v EU:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Pfi provozu ve frekvenénim rozsahu 5 150 az 5 350 MHz je pouzivani tohoto zafizeni omezeno pouze na vnitini
prostory.

Pouzivany adaptér se musi nachazet v blizkosti zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |[FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv |LI LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

Pocitac pouzivejte jen pfi teploté okoli 0 °C (32 °F) az 40 “C (104 °F).
Informace naleznete na energetickém Stitku na spodni strané vaseho produktu. Ujistéte se, Ze napajeci
adaptér je v souladu s hodnotou na ném uvedenou.
NEPOKLADEJTE na nerovné ani nestabilni pracovni povrchy. Pokud je skifi pocitace poskozend, vyhledejte
opravnu.
« NEDAVEJTE ani neupoustéjte predméty na horni stranu produktu ani do n&j nezastrkujte zadné cizi objekty.
+ NEVYSTAVUJTE ani nepouzivejte blizko tekutin, de$té nebo vlhkosti. NEPOUZIVEJTE modem bé&hem bourek.
- NEZAKRYVEJTE otvory na produktu, které maji zabranit prehiati systému.
NEPOUZIVEJTE poskozené napéjeci kabely, dopliiky ani jiné periférie.
Pokud je napajeci zdroj porouchany, nepokousejte se jej opravovat. Kontaktujte kvalifikovaného servisniho
technika nebo prodejce.
« Aby nedoslo k zésahu elektrickym proudem, odpojte napajeci kabel z elektrické zasuvky pred premisténim
pocitace.
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Estonian
CE statement

Lihtsustatud ELi vastavusdeklaratsioon

Kaesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc., et see seade on vastavuses direktiivi 2014/53/EL oluliste néuete
ja teiste asjakohaste satetega. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on saadaval aadressil https://www.asus.
com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk_Declaration/.

Vastavuse kinnitus 6kodisaini direktiivile 2009/125/EU

Okodisaini erinduetele vastavust testiti kooskdlas madruste (EU) nr 1275/2008 ja (EU) nr 801/2013 nduetega.
Kui seade on vérku ihendatud ootereziimis, on selle I/0O ja vérguliides unereziimis ning seetéttu on véimalik,
et seade ei toimi nduetekohaselt. Seadme dratamiseks vajutage Wi-Fi on/off-nuppu, LED on/off-nuppu,
lahtestusnuppu voi WPS nuppu.

Kaesolev seade vastab kontrollimata keskkonnale satestatud ELi kiirgusnormidele. Antud seadme
paigaldamisel ja kasutamisel tuleb arvestada, et see peab ja@dma radiaatorist ja teie kehast vahemalt 20 cm
kaugusele.

Koik tooreziimid:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Teave sageduse, reziimi ja maksimaalse edastatava véimsuse kohta ELis on esitatud allpool:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Seadet tuleb kasutada ainult sisetingimustes sagedusvahemikus 5150 MHz kuni 5350 MHz.

Adapter tuleb paigaldada seadme Idhedusse, kus see on hélpsalt kattesaadav.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv 1L LT JLU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

« Seda seadet voib kasutada timbritseva keskkonna temperatuuril 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F).

« Vaadake seadme poéhjal asuvat silti ja veenduge, et teie toiteadapter vastab toitepingele.

« ARGE asetage ebaiihtlasele voi ebastabiilsele pinnale. Kui aku timbris on kahjustada saanud, péérduge
teenindusse.

- ARGE pange véi laske kukkuda mingeid esemeid seadme peale ja drge torgake midagi seadme sisse.

- ARGE kasutage seadet vihma kies ega vedelike ja niiskuse ldhedal. ARGE kasutage modemit &ikese ajal.

. ARGE katke kinni seadme 6hutusavasid, et viltida selle tilekuumenemist.

« ARGE kasutage kahjustunud toitejuhtmeid, lisa- ega vilisseadmeid.

Kui toiteadapter on rikkis, siis drge puitidke seda ise parandada. Votke tihendust kvalifitseeritud

hooldustehnikuga véi jaemiilijaga.

Elektrilo6gi ohu valtimiseks Ghendage toitekaabel pistikupesast lahti enne, kui siisteemi imber paigutate.

.
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Hungarian
CE statement

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez a késziilék megfelel a 2014/53/EU irdnyelv alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozo rendelkezéseinek. Az EU-megfelel&ségi nyilatkozat teljes szovegét a
kovetkezé weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk_Declaration/.
Megfeleléségi nyilatkozat a kornyezettudatos tervezésrél sz616 2009/125/EK iranyelvhez

A kornyezettudatos tervezés kovetelményeit illetéen tesztelést végeztiink az (EK) 1275/2008 és (EU) 801/2013
el6irasai szerint. Ha a késziilék haldzati készenléti izemmadra van allitva, akkor az 1/0 és a haldzati csatold alvd
lzemmodba kerdil, és elképzelhet6, hogy nem mikddik megfeleléen. A késziilék felébresztéséhez nyomja meg
a Wi-Fi vagy a LED fékapcsoldjat, a reset gombot vagy a WPS gombot.

Ez a berendezés megfelel az Eurépai Unié radidfrekvencias sugérzasra vonatkozo, ellendrizetlen kornyezethez
megallapitott hatarértékeinek. A késziilék telepitésekor és hasznalata soran legaldbb 20 cm tavolsagot kell
hagyni a f(it6test és a teste kozott.

Minden mikddési izemmad:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Az alabbiakban megtekintheti az Eurépai Unidban érvényes frekvenciat, izemmadot és maximalis atviteli
teljesitményt:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomanyban a késziilék beltéri hasznalatra van korlatozva.

Az adaptert a berendezés kozelében kell telepiteni, és egyszerlien elérhetévé kell tenni.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |JEL |ES |CY
Lv Ll LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |[PT |RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

« Aterméket 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozotti hémérsékleten hasznalja.

« Tekintse meg a termék aljan Iévé mindsitési cimkét, és ellendrizze, hogy a héldzati adapter megfelel a
mindsitésnek.

+ NE tegye a szamitogépet labilis, vagy egyenetlen feliiletre. A sériilt burkolatot javittassa meg.

« NE helyezzen és NE ejtsen targyakat a késziilék tetejére, és ne dugjon idegen targyakat a belsejébe.

« NE tegye ki folyadéknak, esének vagy nedvességnek, vagy hasznalja azok kozelében. NE hasznélja a
modemet villamlas kézben.

« NE fedje be a késztiléken 1évé szell6z6nyildsokat, nehogy tulmelegedjen a rendszer.

« NE hasznéljon sérilt tapkabelt, kiegészitét vagy mas perifériat.
Ha a tapegység elromlik, ne kisérelje meg sajat maga megjavitani. Forduljon szakemberhez vagy a termék
viszonteladojahoz.

« Az aramutés elkeriilése érdekében huizza ki a berendezés tapkabelét a konnektorbdl, mielétt athelyezné a
rendszert.
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Latvian
CE statement

Vienkarsots ES pazinojums par atbilstibu

Ar $o ASUSTek Computer Inc. pazino, ka $i ierice atbilst Direktivas Nr. 2014/53/ES batiskam prasibam un citiem
attiecigiem noteikumiem. Pilns ES atbilstibas pazinojuma teksts ir pieejams Seit: https://www.asus.com/
Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Atbilstibas pazinojums ekodizaina Direktivai Nr. 2009/125/EK

Veikta ekodizaina prasibu parbaude saskana ar Komisijas Regulu (EK) Nr. 1275/2008 un Komisijas Regulu (ES)
Nr. 801/2013. Ja ierice ir tikla gaidstaves rezima, tas I/O (ievade/izvade) un tikla interfeiss ir miega rezima un var
nedarboties pareizi. Lai aktivizétu ierici, nospiediet pogu Wi-Fi on/off (Wi-Fi ieslégts/izslégts), LED on/off (LED
ieslégts/izslégts), reset (atiestatit) vai WPS.

Siierice atbilst ES radiacijas iedarbibas ierobezojumiem, kas noteikti videi, kur $7 iedarbiba netiek kontroléta. Si
ierice ir jauzstada un jadarbina, ievérojot minimalo attalumu 20 cm starp radiatoru un kermeni.

Visi darbibas rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvence, rezims un maksimala parraidita jauda ES ir noradita talak.

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Stierice, darbojoties no 5150 MHz lidz 5350 MHz frekvences diapazona, paredzéta tikai lieto$anai iekstelpas.
Adapterim ir jabat novietotam ierices tuvuma un viegli pieejamam.

AT |BE |BG |CZ |[DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv |l LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

Lietojiet So ierici tikai vietas, kur apkartéja temperatdra ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F).
« Skatiet stravas parametru uzlimi ierices apaksa un parliecinieties, lai stravas adapteris atbilstu parametriem.
« NENOVIETOT uz nelidzenas un nestabilas darba virsmas. Vérsieties tehniskas palidzibas dienests, ja ir bojats
aréjais ietvars.
NENOVIETOT vai nemest priekSmetus uz virsmas un neievietot iericé nekadus sveskermenus.
+ NEPAKLAUT $kidrumu, lietus vai mitruma ietekmei vai nelietot to tuvuma. NELIETOT modemu negaisa laika.
- NEAPKLAT ierices ventilacijas atveres, lai sistéma neparkarstu.
« NELIETOT bojatus stravas vadus, papildierices vai citas aréjas ierices.
- Jaadapteris ir bojats, neveiciet ta remontu pats. Sazinieties ar kvalificétu specialistu vai savu pardevéju.
Lai novérstu elektriskas stravas trieciena risku, atvienojiet stravas kabeli no stravas kontaktligzdas pirms
sistémas parvietosanas.
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Lituanian
CE statement

Supaprastinta ES atitikties deklaracija

Siame dokumente bendrové,ASUSTek Computer Inc.” pareiskia, kad $is prietaisas atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 2014/53/EB nuostatas. Visa ES atitikties deklaracijos teksta rasite
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Ekologinio projektavimo direktyvos 2009/125/EB atitikties deklaracija

Atliktas ekologinio projektavimo reikalavimy pagal (EB) Nr. 1275/2008 ir (ES) Nr. 801/2013 atitikimo
patikrinimas. Kai prietaisas yra prijungtas prie tinklo ir veikia budéjimo rezimu, jo jjungimo / i$jungimo ir tinklo
sgsaja veikia miego rezimu ir negali tinkamai veikti. Norédami pazadinti prietaisg, paspauskite ,Wi-Fi” jjungimo /
isjungimo, $viesos diodo jjungimo / iSjungimo, nustatymo i$ naujo arba WPS mygtuka.

Si jranga atitinka ES radiacijos poveikio ribas, nustatytas nekontroliuojamai aplinkai. 5j prietaisa reikia statyti ir
naudoti ten, kur jis baty bent 20 cm atstumu nuo jasy kano.

Visi operaciniai rezimai:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Daznis, rezimas ir maksimali signaly siuntimo galia ES nurodyta toliau:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Sj irenginj galima naudoti tik patalpoje, kai jis veikia 5150-5350 MHz dazniy diapazone.

Adapteris privalo bati jrengtas 3alia jrenginio ir jis turi bati lengvai pasiekiamas.

AT |BE |BG |CZ |[DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv | LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

- Naudokités Siuo gaminiu tik esant 0°C (32°F)-40 °C (104°F) aplinkos oro temperatarai.

- Zr. techniniy charakteristiky etikete, esan¢ia gaminio apacioje, ir jsitikinkite, ar maitinimo adapteris atitinka

tas charakteristikas.

NESTATYKITE ant nelygiy ar nestabiliy darbiniy pavirsiy. Kreipkités pagalbos, jei pazeidéte korpusa.

NEDEKITE ant virsaus, neuzmeskite arba nekiskite j gaminj pasaliniy daikty.

NENAUDOKITE drégnoje vietoje, 3alia skysciy, kur yra drégna, neleiskite aplyti. NENAUDOKITE modemo per

elektros audras.

NEUZDENKITE gaminio ventiliacijos angy, kad sistema neperkaisty.

- NENAUDOKITE pazeisty maitinimo laidy, priedy ar kity periferiniy jrenginiy.

- Jei adapteris sugesty, nebandykite jo remontuoti patys. Kreipkités j kvalifikuotg meistra arba pardavéja.
Norédami iSvengti elektros smuigio pavojaus, prie$ perkeldami sistema j kit vieta, atjunkite maitinimo kabelj
nuo elektros lizdo.
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Polish
CE statement

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oswiadcza, ze urzadzenie to jest zgodne z zasadniczymi wymogami i
innymi wiasciwymi postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny
pod adresem https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Deklaracja zgodnosci dotyczaca dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/WE

Przeprowadzono testy pod katem wymogow dotyczacych ekoprojektu zgodnie z rozporzadzeniem (WE)
Nr 1275/2008 i (UE) Nr 801/2013. Gdy urzadzenie jest w sieciowym trybie czuwania, jego porty We/Wy oraz
interfejs sieciowy réwniez znajduja sie w trybie uspienia i moga nie dziata¢ prawidtowo. W celu wznowienia
pracy urzadzenia nalezy nacisnac przycisk wiaczania/wytaczania sieci Wi-Fi, przycisk wtaczania/wytaczania
wskaznika LED, przycisk resetowania lub WPS.

To urzadzenie jest zgodne z limitami UE dotyczacymi ekspozycji na promieniowanie ustanowionymi dla
niekontrolowanego srodowiska. Urzadzenie to powinno by¢ zainstalowane i uzywane przy zachowaniu
minimalnej odlegtoéci 20 cm miedzy radiatorem, a ciatem.

Wszystkie tryby dziatania:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Ponizej wskazano czestotliwos¢, tryb i maksymalng moc nadawania w UE:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Dziatanie tego urzadzenia w zakresie czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz jest ograniczone wytacznie do
uzytku wewnatrz pomieszczen.

Ten adapter nalezy zainstalowac w poblizu urzadzenia i powinien on by¢ fatwo dostepny.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE IS JIE IT JEL |ES |CY
Lv |LI LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

+ Ten produkt nalezy uzywac w miejscach o temperaturze otoczenia w zakresie 0°C (32°F) do 40°C (104°F).
Nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamionowg na spodzie produktu i upewnic sig, ze zasilacz jest zgodny z
podanymi warto$ciami.

NIE NALEZY umieszcza¢ urzadzenia na nierdwnych lub niestabilnych powierzchniach roboczych. Po
uszkodzeniu obudowy nalezy przekaza¢ komputer do serwisu.

NIE NALEZY umieszcza¢, upuszczaé lub wpycha¢ zadnych obcych obiektéw na produkt.

NEI NALEZY wystawia¢ na dziatanie lub uzywa¢ komputera w poblizu ptynéw, na deszczu lub wilgoci. NIE
NALEZY uzywa¢ modemu podczas burz z wytadowaniami elektrycznymi.

« Aby zapobiec przegrzaniu systemu NIE NALEZY zakrywac¢ szczelin produktu.

NIE NALEZY przykrywac szczelin wentylacyjnych komputera desktop PC, aby zapobiec przegrzaniu systemu.

- Jesli uszkodzony zosatat zasilacz nie nalezy prébowac naprawia¢ go samemu. Nalezy skontaktowac sie z
wykwalifikowanym technikiem serwisu lub ze sprzedawca.

« Aby zapobiec porazeniu pradem elektrycznym, przed przeniesieniem systemu nalezy odtaczy¢ kabel
zasilajacy od gniazdka elektrycznego.
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Romanian
CE statement

Declaratie de conformitate UE simplificata

ASUSTek Computer Inc. declara ca acest dispozitiv este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte
prevederi relevante ale Directivei 2014/53/UE. Declaratia de conformitate UE completd este disponibila la
adresa: https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Declaratia de conformitate pentru Directiva privind proiectarea ecologica 2009/125/CE

Testarea pentru cerintele de proiectare ecologica in conformitate cu (CE) nr. 1275/2008 si (UE) nr. 801/2013 a
fost efectuata. Cand dispozitivul se afld in modul de standby in retea, I/E si interfata de retea se afla in modul de
repaus si pot sa nu functioneze corect. Pentru a reactiva dispozitivul, apasati butonul de pornire/oprire Wi-Fi,
pornire/oprire LED, resetare sau butonul WPS.

Acest dispozitiv se incadreaza in limitele de expunere la radiatii UE stabilite pentru un mediu necontrolat. Acest
echipament trebuie instalat si operat cu distanta minima de 20 cm intre radiator si corpul dvs.

Toate modurile de functionare:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frecventa, modul si puterea maxima transmisa in UE sunt enumerate mai jos:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Dispozitivul este restrictionat doar la utilizarea in interior in cazul operdrii in intervalul de frecventd cuprins
intre 5.150 si 5.350 MHz.

Adaptorul trebuie montat in apropierea echipamentului si trebuie sa poata fi accesat usor.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv Ll LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
Fl SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

Utilizati PC-ul desktop in medii cu temperatura ambianta cuprinsa intre 0 °C (32 °F) si 40 “C (104 °F).
Consultati eticheta de pe partea de jos a produsului pentru a va asigura ca adaptorul dvs. este conform.
NU asezati produsul pe suprafete de lucru neregulate sau instabile. In cazul in care carcasa s-a deteriorat,
solicitati operatii de service.
NU plasati si nu scapati obiecte pe partea de sus a produsului si nu introduceti obiecte externe in produs.
NU expuneti PC-ul desktop la lichide, la ploaie sau la umezeala. NU utilizati PC-ul desktop in timpul
furtunilor cu descarcari electrice.

- NU acoperiti orificiile de ventilare de pe produs. In caz contrar, este posibil ca sistemul s se
supraincalzeasca.

« NU utilizati cabluri de alimentare, accesorii sau echipamente periferice deteriorate.

- Daca sursa de alimentare se defecteaza, nu incercati sa o reparati singur. Contactati un tehnician de service
calificat sau distribuitorul local.

+ Pentru a preveni pericolul de electrocutare, deconectati cablul de alimentare de la priza electrica inainte de
reamplasarea sistemului.
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Serbian
CE statement

Pojednostavljena EU deklaracija o saglasnosti

ASUSTek Computer Inc. ovim potvrduje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa klju¢nim zahtevima i drugim
relevantnim odredbama Direktive 2014/53/EU. Pun tekst EU deklaracije o saglasnosti je dostupan na adresi
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Deklaracija o saglasnosti za Ekodizajn direktivu 2009/125/EC

Testiranje za eko-dizajn zahteve u skladu sa (EC) Br 1275/2008 i (EU) Br 801/2013 je obavljeno. Kada je ovaj
uredaj u rezimu za stanje pripravnosti mreze, njegov I/0 i mrezni interfejs su u reZimu za spavanje i mozda nece
raditi ispravno. Da probudite uredaj, pritisnite Wi-Fi da ukljucite/iskljucite, ukljucite/iskljucite LED, resetujte ili
WPS pritisnite taster.

Ova oprema u saglasnosti je sa EU ogranicenjima za izloZzenost radijaciji, odredenih za nekontrolisanu sredinu.
Ova oprema treba da bude instalirana i da se njome upravlja sa minimalne udaljenosti od 20 cm izmedu
radijatora i vaseg tela.

Svi radni rezimi:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvencija, rezim i maksimalna snaga prenosenja u EU su navedeni ispod:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Uredaj je ogranicen za koris¢enje unutra samo kada radi u frekventnom opsegu od 5150 to 5350 MHz.
Adapter treba da bude instaliran blizu opreme i lako dostupan.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
Lv |LI LT |LU |HU |MT |NL
NO |PL |PT |RO |SI SK |TR
FI SE |CH |UK |HR |UA

Safety Notices

Koristite ovaj proizvod u sredinama sa ambijentalnom temperaturom izmedu 0°C (32°F) and 40°C (104°F).
Pogledajte etiketu sa oznakom na dnu svog proizvoda i proverite da se vas adapter za napajanje slaze sa
ovom oznakom.

NE stavljajte na neravnu ili nestabilnu radnu povrsinu. Potrazite servisiranje ukoliko je kuciste osteceno.
NE postavljajte i ne ispustajte predmete na vrhu i ne gurajte strane predmete u proizvod.

NE izlaZite te¢nostima i ne koristite u blizini te¢nosti, kiSe ili vlage. NE koristite modem tokom oluja sa
grmljavinom.

NE pokrivajte otvore na proizvodu da biste sprecili da se sistem pregreje.

NE koristite ostecene kablove za struju, dodatke ili druge periferne uredaje.

Ukoliko se adapter polomi, ne pokusavajte da ga sami popravite. Pozovite kvalifikovanog tehnicara za
popravku ili svog prodavca.

Da sprecite rizik od elektricnog Soka, iskljucite kabl za struju iz elektri¢ne uti¢nice pre premestanja sistema.
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Slovanian
CE statement

Poenostavljena izjava o skladnosti EU

ASUSTek Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi relevantnimi
dolocili Direktive 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na spletnem mestu https://
www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk_Declaration/.

Izjava o skladnosti za Direktivo o okoljsko primerni zasnovi 2009/125/ES

Testiranje glede zahtev za okoljsko primerno zasnovo v skladu z (ES) 5t. 1275/2008 in (EU) 5t. 801/2013 je bilo
izvedeno. Ce je naprava v omreznem nacinu pripravljenosti, sta vhodno-izhodni in omrezni vmesnik v nacinu
spanja in morda ne bosta delovala pravilno. Ce Zelite napravo prebuditi, pritisnite gumb za vklop/izklop Wi-Fi,
vklop/izklop LED, ponastavitev ali WPS.

Oprema je v skladu z omejitvami EU o izpostavljenosti sevanju za nenadzorovano okolje. Opremo namestite in
z njo upravljajte na najmanjsi oddaljenosti 20 cm med radiatorjem in telesom.

Vsi nacini delovanja:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvenca, nacin in maksimalna oddajna mo¢ v EU so navedene v nadaljevanju:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

Naprava se v notranjih prostorih lahko uporablja samo, ¢e deluje v frekvenénem obmo¢ju od 5150 MHz do
5350 MHz.

Napajalnik morate namestiti blizu opreme, kjer je preprosto dostopen.

AT |BE |BG |CZ |DK |EE |FR
DE |IS |IE IT |EL |ES |CY
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Safety Notices

Izdelek uporabljajte v okoljih s temperaturo med 0 °Ciin 40 °C.
Preberite oznake na nalepki na dnu vasega izdelka in se prepricajte, da je napajalnik skladen z zahtevami,
navedenimi na nalepki.

- Naprave NE postavljajte na neravne ali nestabilne delovne povrsine.V primeru poskodbe ohisja poiscite
pomoc servisa.

« Na napravo NE SMETE postavljati ali nanjo spuscati predmetov oz. vanjo potiskati kakrsnega koli tujka.

- Naprave NE izpostavljajte oz. uporabljajte v bliZini tekocin, dezja ali vlage. Modema NE SMETE uporabljati
med nevihtami.

+ Prezracevalnih rez na izdelku NE SMETE pokriti zato, da se sistem ne pregreje.

« NE uporabljajte poskodovanih napajalnih kablov, dodatkov ali drugih zunanjih naprav.

. Ceje napajalnik poskodovan, ga ne poskusajte popraviti sami. Stopite v stik z usposobljenim serviserjem ali
prodajalcem.

« Ce zelite prepretiti nevarnost elektri¢nega sunka, pred prestavljanjem sistema odklopite napajalni kabel iz
elektri¢ne vticnice.
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Zjednodusené vyhlasenie o zhode ES
Spolo¢nost ASUSTek Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode s hlavnymi poziadavkami a
ostatnymi prislusnymi ustanoveniami smernice 2014/53/EU. Cely text vyhlasenia o zhode ES najdete na adrese
https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/HelpDesk Declaration/.

Vyhlasenie o zhode podla smernice o ekodizajne ¢. 2009/125/ES

Bolo vykonané testovanie na splnenie poziadaviek na ekodizajn podla smernice (ES) ¢. 1275/2008 a (EU) ¢.
801/2013. Ak je zariadenie v pohotovostnom rezime v ramci siete, jeho vstupné/vystupné a sietové rozhranie
sU v rezZime spanku a nemusia spravne fungovat. Ak chcete zariadenie zobudit, stlacte tlacidlo Zapnut/Vypnut
Wi-Fi / Zapnut/Vypnut LED / Resetovanie alebo WPS.

Toto zariadenie vyhovuje eurépskym (EU) limitnym hodnotam pre vystavenie Ziareniu stanovenym pre
nekontrolované prostredie. Toto zariadenie sa ma instalovat a prevadzkovat minimalne v 20 cm vzdialenosti
medzi Ziaricom a telom.

Vsetky prevadzkové rezimy:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

Frekvencia, rezim a maximalny prenosovy vykon v EU st uvedené nizsie:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

PouZivanie tohto zariadenia je obmedzené na pouzivanie len v rdmci frekven¢ného rozsahu 5 150 az 5 350 MHz.
Vedla zariadenia musi byt nainstalovany adaptér, ktory musi byt lahko pristupny.
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Safety Notices

- Tento vyrobok pouzivajte v prostrediach s okolitou teplotou od 0°C (32°F) do 40°C (104°F).

Pozrite si typovy stitok na spodnej strane zariadenia a uistite sa, Ze napajaci adaptér vyhovuje tomuto

menovitému vykonu.

NEUMIESTNUJTE na nerovné a nestabilné pracovné povrchy. V pripade poskodenia skrinky vyhladajte

pomoc servisného strediska.

Na horn stranu zariadenia NEUMIESTNUJTE ani NENECHAVAJTE ziadne predmety a nevkladajte do# ziadne

cudzie predmety.

NEVYSTAVUJTE ani nepouzivajte v blizkosti kvapalin, v dazdi alebo vihkom prostredi. NEPOUZIVAJTE modem

pocas burky s vyskytom bleskov.

« Vetracie otvory na zariadeni NEZAKRYVAJTE, aby sa neprehrievalo.

- NEPOUZIVAJTE kéble, prisluienstvo alebo periférne zariadenia, ktoré st poskodené.
Ked je zdroj napajania poskodeny, nepokusajte sa ho sami opravovat. Obrétte sa na kompetentného
servisného technika alebo svojho predajca.

« Pred premiestriovanim zariadenia odpojte sietovy kabel z elektrickej zasuvky, aby sa zabranilo riziku Grazu
elektrickym pradom.
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Basitlestirilmis AB Uygunluk Bildirimi

ASUSTek Computer Inc., bu aygitin temel gereksinimlerle ve 2014/53/EU Yonergesinin diger ilgili kosullaryla
uyumlu oldugunu bildirir. AB uygunluk bildiriminin tam metni https://www.asus.com/Networking/RT-AC86U/
HelpDesk Declaration/ adresinde bulunabilir.

2009/125/EC Cevreye Duyarli Tasarim yonergesi icin Uygunluk Bildirimi

(EC) No 1275/2008 ve (EU) No 801/2013 uyarinca cevreye duyarl tasarim gereksinimlerine yonelik test islemi
gerceklestirilmistir. Aygit Aga Bagh Bekleme Modundayken, G/C ve ag arabirimi uyku modundadir ve uygun
bicimde calismayabilir. Aygiti uyku durumundan ¢ikarmak icin Wi-Fi agik/kapali, LED agik/kapali, sifirla veya
WPS diigmesine basin.

Bu donanim, kontrolsiiz bir ortam icin belirlenen AB radyasyona maruz kalma sinirlariyla uyumludur.

Bu donanim, sinyal vericisi ve viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde yerlestiriimeli ve
cahstirimalidir.

Tum isletim modlar:

2.4GHz: 802.11b, 802.11g, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40)

5GHz: 802.11a, 802.11n (HT20), 802.11n (HT40), 802.11ac (VHT20), 802.11ac (VHT40), 802.11ac (VHT80),
802.11ac(VHT160)

AB icinde frekans, mod ve iletilen en fazla gii¢ asagida listelenmektedir:

2412-2472MHz (802.11(HT20),MCS16): 19.98 dBm

5180-5240MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5260-5320MHz (802.11(HT40),MCS24): 22.96 dBm

5500-5700MHz (802.11(HT40),MCS24): 29.99 dBm

5150 - 5350 MHz frekans araliginda calistirilirken aygitin kullanimi yalnizca i¢ mekénla sinirlidir.

Adaptor, donanimin yakinina kurulmali ve kolayca erisilebilir olmalidir.
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Safety Notices

Bu Urtinti ortam sicakligi 0°C (32°F) ve 40°C (104°F) arasindaki sicakliklarda kullanin.
Urtintintiziin altindaki derecelendirme etiketine bagvurun ve gii¢ adaptériiniiziin bununla uyumlu
oldugundan emin olun.
Diizgiin veya sabit olmayan calisma yiizeylerine YERLESTIRMEYIN. Kasa hasar gérmiisse servise basvurun.
- Urintin Gzerine nesneler koymayin veya diisiirmeyin ve icine yabanci nesneler itmeyin.
« Sivilara, yagmura ya da neme maruz BIRAKMAYIN veya bunlarin yaninda KULLANMAYIN. Simsekli firtinalarda
modemi KULLANMAYIN.
« Sistemin asir isinmasini 6nlemek icin Grlindeki havalandirma deliklerinin tizerini kapatmayin.
« Sistemin asiri Isinmasini dnlemek i¢in masaiisti PC'nin tizerindeki hava deliklerini KAPATMAYIN.
+ Gug kaynagi bozulmussa, tek basiniza onarmaya calismayin. Yetkili servis teknisyeniyle veya saticinizla
baglanti kurun.
Elektrik carpmasi riskini dnlemek igin, sistemin yerini degistirmeden énce gii¢ kablosunun elektrik prizi ile
olan baglantisini kesin.
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